                           Міністерство освіти і науки України 
                 Глухівський державний педагогічний університет





                                     Укладач: Привалова С.П.







             Методичні рекомендації до 
педагогічної практики з української літератури
                для студентів спеціальності 7.01.01.03 
                           філологічного факультету






















                                                  Глухів 2005

ББК 74.58
П 75




Рекомендовано до друку Вченою радою Глухівського державного педагогічного університету (протокол № 6 від 4 березня 2005 року).




Методичні рекомендації до педагогічної практики з української літератури                для студентів спеціальності 7.01.01.03 філологічного факультету. – Глухів: РВВ ГДПУ, 2005. - 64 с.



Укладач: Привалова С.П., викладач кафедри української літератури Глухівського державного педагогічного університету


Рецензенти:
Волошина Н.Й., доктор педагогічних наук, професор, член-кореспондент АПН                 України, заступник директора Інституту педагогіки АПН України;
Собко В.О., кандидат педагогічних наук, доцент, завідувач кафедри теорії та методики початкового навчання Глухівського державного педагогічного університету.




У посібнику подаються методичні рекомендації щодо організації та проведення педагогічної практики з української літератури, зразки оформлення фахової документації, схеми аналізу різних за жанровою специфікою творів, критерії оцінювання педагогічної практики студентів, список основної та додаткової літератури.
Методичний посібник призначений для студентів філологічного факультету вищих навчальних закладів.

                                                                                               Привалова С.П., 2005
                                                                                                РВВ ГДПУ, 2005   

                                     Зміст
Вступ

Програми педагогічних практик
Програма педагогічної практики з української літератури для студентів II (3 р.н.), ІV (5 р.н.) курсів філологічного факультету денної форми навчання……………….
Програма  педагогічної практики з української літератури для студентів ІV (5 р.н.) курсу філологічного факультету заочної форми навчання…………………………..
Програма педагогічної практики з української літератури для студентів III (3 р.н.),V (5 р.н.) курсів філологічного факультету денної форми навчання…………..
Програма педагогічної практики з української літератури для студентів IV (3.9 р.н.), V (5 р.н.) курсів філологічного факультету заочної форми навчання…………

Методичні рекомендації до педагогічної практики студентів
Схема аналізу уроку з української літератури………………………………………
Список основних і додаткових шкільних підручників та навчальних посібників з української літератури …………………………………………………………………
Структури традиційних уроків з української літератури…………………………….
Схеми аналізу художніх творів………………………………………………………..

Зразки оформлення документації з педагогічної практики

Зразок оформлення титульної сторінки з педагогічної практики з української літератури………………………………………………………………………………..
Зразок оформлення титульної сторінки плану-конспекту залікового уроку з української літератури………………………………………………………………….
Зразок оформлення плану-конспекту уроку з української літератури (5 клас)………………………………………………………………………………………
Зразок оформлення плану-конспекту уроку з української літератури (11 клас)………………………………………………………………………………………
Зразок оформлення різнорівневих завдань до тематичного оцінювання з української літератури………………………………………………………………….. 
Зразок оформлення титульної сторінки плану-конспекту позакласного заходу з української літератури…………………………………………………………………..
Зразок оформлення плану-конспекту позакласного заходу з української літератури (10 клас) ……………………………………………………………………

Критерії оцінювання педагогічної практики студентів-практикантів

Література
 
       

                                    Вступ

Педагогічна практика є невід'ємною складовою професійного успіху майбутнього вчителя-словесника. В умовах реформування змісту загальної середньої освіти педагогічна практика з української літератури  набуває особливо важливого значення: у сучасних навчальних закладах, у тому числі і школах нового типу, значно підвищились  вимоги до шкільної літературної освіти, про що зазначено у таких державних документах: "Концепція 12-річної загальної середньої освіти", "Національна доктрина розвитку освіти в XXI столітті", "Концепція літературної освіти в 12-річній загальноосвітній школі", нових програмах з української літератури, затверджених Міністерством освіти і науки України.
Педагогічна практика є обов'язковою у системі професійної підготовки вчителя-словесника і затверджена у навчальних планах для студентів філологічного факультету ВНЗ після вивчення дисциплін "Шкільний курс української літератури та методика його викладання". Педагогічна практика на філологічному факультеті проводиться за такими етапами: 1-й  – "Навчально-залікова у 5-9 класах"  для студентів II (3 р.н.), IV (5 р.н.) курсів денної та IV (5 р.н.) курсу заочної форми навчання (для студентів, що після закінчення вище зазначених курсів одержують кваліфікацію "бакалавр"); 2-й – "На робочому місці вчителя літератури у 9-11 класах" для студентів III (3 р.н.), V (5 р.н.) курсів денної та IV (3.9 р.н.), V (5 р.н.) курсів заочної форми навчання (для студентів, що після закінчення відповідних курсів одержують кваліфікацію "спеціаліст").
Педагогічна практика з української літератури передбачає поглиблення та систематизацію знань студентів з методики, формування у практикантів професійних умінь і навичок, вивчення та узагальнення передового педагогічного досвіду словесників, застосування у шкільній практиці інноваційних технологій навчання.  


    Програми педагогічних практик з української літератури  

	Програма  педагогічної практики з української літератури 
для студентів II (3 р.н.), ІV (5 р.н.) курсів філологічного факультету 
                                 денної форми навчання
  Вступ
Педагогічна практика на II (3 р.н.),  ІV (5 р.н.) курсах філологічного факультету денної форми навчання має навчально-виховну спрямованість. Для виконання її мети і завдань студенти мають достатню теоретичну, методичну і практичну базу.
Навчально-залікова педагогічна практика студентів II (3 р.н.), ІV (5 р.н.) курсів філологічного факультету денної форми навчання триває 6 тижнів: на II (3 р.н.) курсі у IV семестрі, на ІV (5 р.н.) курсі у VIII семестрі в 5–9 класах на базі загальноосвітніх шкіл та шкіл нового типу – ліцеїв, колегіумів, гімназій тощо.

Мета педагогічної практики з української літератури: 
1. виробити у студентів:
· уміння практично застосовувати теоретичні знання з основних фахових дисциплін – психології, педагогіки, історії української літератури, методики  викладання української літератури, сучасної української мови;
· уміння і навички моделювати та проводити уроки з української літератури у 5–9 класах;
· уміння та навички моделювати та проводити позакласні предметні заходи з української літератури у 5–9 класах;
· уміння здійснювати аналіз і самоаналіз уроків та позакласних  заходів з української літератури;
2. розвивати у практикантів потребу систематично поповнювати свої знання і творчо застосовувати їх у практичній діяльності;
3. виховувати інтерес до професії вчителя-словесника.

Завдання педагогічної практики з української літератури:
1. здійснення навчально-виховної роботи на уроках і в позаурочний час:
· аналіз розділів і тем навчальних програм з української літератури для 5–9 класів;
· опрацювання науково-методичної, критичної, періодичної літератури;
· відвідування та аналіз уроків української літератури  вчителів і студентів-практикантів;
· підбір ТЗН, підбір або виготовлення наочності, дидактичного матеріалу до уроків;
· моделювання планів-конспектів уроків з української літератури та їх проведення у 5–9 класах;
· моделювання та проведення залікового предметного  позакласного заходу з української мови, української або зарубіжної літератури (за вибором студента);
2. виконання функцій помічника класного керівника (участь у поточній виховній роботі, самостійне проведення окремих заходів);
3. проведення дослідницької роботи (вивчення наукової літератури, передового педагогічного досвіду, проведення досліджень за темами курсових (дипломних) робіт);
4. вироблення стійкого інтересу, творчого підходу до викладання української літератури.

  	Права студента-практиканта
Студент має право:
· брати участь у настановчій та підсумковій конференціях з педагогічної практики;
· відвідувати уроки української літератури вчителя-предметника, уроки студентів-практикантів;
· вибрати теми залікових уроків з української літератури, керуючись календарним плануванням учителя-словесника; 
· вибрати тему і форму проведення залікового позакласного предметного заходу з літератури;
· консультуватися з учителем і методистом щодо проведення залікових (пробних) уроків та позакласного заходу з літератури;
· користуватися навчально-методичними матеріалами, наявними у фондах кабінету української літератури кафедри.

       Обов’язки студента-практиканта
Студент-практикант університету під час педагогічної практики зобов’язаний:
· брати участь у настановчій та підсумковій конференції з педагогічної практики;
· до початку практики одержати від методиста-предметника консультацію щодо оформлення документації;
· відвідувати уроки української літератури вчителя-словесника у певному класі;
· надавати допомогу словеснику у поточній роботі (підбір ТЗН, виготовлення наочності, дидактичного матеріалу, перевірка зошитів з української літератури, читацьких щоденників та ін.); 
· відвідувати уроки української літератури студентів-практикантів;
· двічі проконсультуватися з учителем та методистом щодо проведення залікових уроків та позакласного заходу з української літератури;
· затвердити у вчителя, методиста конспекти залікових уроків, предметного позакласного заходу з літератури за день до їх проведення;
· провести залікові (пробні) уроки з української літератури,  заліковий позакласний предметний захід з літератури – за вибором; 
· надавати допомогу вчителеві-словесникові у проведенні позанавчальної роботи з літератури (позакласних заходів, предметного тижня, оформлення шкільного літературного кабінету); 
· у повному обсязі виконувати всі завдання, передбачені програмою практики; 
· виконувати вимоги внутрішнього розпорядку школи, розпорядження її адміністрації;
· нести відповідальність за виконану роботу;
· своєчасно здати на кафедру української літератури відповідну документацію та захистити її на підсумковій конференції.

Зміст та організація діяльності студента-практиканта з української літератури
	Під час педагогічної практики для проведення навчально-виховної роботи студент-практикант закріплюється за певним класом у ролі помічника вчителя-словесника і класного керівника, тому свою роботу планує згідно календарно-тематичного планування вчителя-предметника та плану виховної роботи класного керівника.
	
Під час педагогічної практики впродовж першого тижня:
1. студент знайомиться:
· із специфікою роботи школи, класу;
· представниками адміністрації навчального закладу;
· зі шкільною документацією (календарно-тематичними планами, поурочними планами вчителя української літератури, планами предметних гуртків з літератури, класними журналами та ін.);
· організацією навчально-виховної роботи з учнями; 
2. відвідує уроки і позакласні заходи з української літератури вчителя-словесника та студентів-практикантів;
3. робить повний методичний аналіз уроку української літератури, проведеного вчителем у 5–9 класах;
4. визначає теми залікових (пробних) уроків з української літератури;
5. складає графік проведення залікових уроків, предметного позакласного заходу з літератури і подає його на затвердження методисту кафедри. 

Протягом наступних тижнів практикант:
1. складає плани-конспекти пробних та залікових уроків з української літератури;
2. проводить пробні, залікові уроки (3 залікових – з української літератури) у закріпленому за ним класі;
3. відвідує уроки української літератури вчителя в інших класах;
4. моделює і проводить  заліковий позакласний предметний захід з  української літератури, української мови або зарубіжної літератури (один – за вибором студента);
5. підбирає ТЗН, підбирає або виготовляє наочність, дидактичний матеріал до уроків;
6. відвідує уроки, позакласні заходи студентів-практикантів та бере участь у їх аналізі;
7. проводить дослідницьку роботу за темою курсової (дипломної) роботи;
8. знайомиться з передовим педагогічним досвідом учителів-словесників.

  Документація, яка здається на кафедру української літератури:
1. витяг із календарно-тематичного плану вчителя-словесника на термін перебування студента на педагогічній практиці;  
2. плани-конспекти залікових уроків з української літератури (3), затверджені підписом учителя, методиста-предметника;
3. методичний аналіз уроку літератури, проведеного словесником у 5–9 класах;
4. конспект залікового позакласного предметного заходу з української літератури, затверджений підписом учителя-словесника та методиста;
5. список використаної літератури (варто подавати до кожного уроку, предметного позакласного заходу з української літератури);
6. опис досвіду вчителя літератури (методичні розробки уроків, позакласних заходів, аудіо- та відеоматеріали, наочність тощо).


      Керівництво педагогічною практикою студентів з української літератури
· Навчально-методичне керівництво педагогічною практикою студентів з української літератури забезпечує кафедра української літератури.
· До керівництва практикою залучаються досвідчені викладачі кафедри, які брали безпосередню участь у навчальному процесі.
· Методист-предметник із числа викладачів кафедри повинен дати консультації практиканту до моделювання та проведення пробних і залікових уроків з української літератури; відвідати залікові уроки, заліковий предметний позакласний захід; перевірити  конспекти  залікових уроків, залікового предметного позакласного заходу з української літератури, методичний аналіз уроку літератури, проведеного вчителем-словесником. 


Підведення підсумків педагогічної практики з української літератури
1. Документація з педагогічної практики здається в триденний термін після її закінчення старшому лаборанту кафедри української літератури для реєстрації. 
2. Підсумки педагогічної практики студентів підводяться на підсумковій конференції. 
3. На підсумковій конференції студент звітує про виконання завдань педагогічної практики з української літератури (аналізує досягнуте, вказує на недоліки у своїй практичній діяльності та причини їх усунення, ділиться матеріалами передового педагогічного досвіду вчителів української літератури, вносить пропозиції щодо організації та проведення педагогічної практики). 
4. Методист-предметник указує на типові помилки, допущені студентами під час моделювання та проведення уроків, предметних позакласних заходів, в оформленні документації з української літератури.
5. Студент, що не виконав програму педпрактики з поважних причин, має право на проходження практики повторно. 
6. Студентові, який отримав негативну оцінку з педпрактики, надається право виконати завдання практики повторно.
7. При повторному невиконанні завдань педагогічної практики студент відраховується з вищого навчального закладу. 
     

          Програма  педагогічної практики з української літератури
             для студентів ІV (5 р.н.) курсу філологічного факультету 
                                 заочної форми навчання

  Вступ
Педагогічна практика на ІV (5 р.н.) курсі філологічного факультету заочної форми навчання має навчально-виховну спрямованість. Для виконання її мети і завдань студенти мають достатню теоретичну, методичну і практичну базу.
Навчально-залікова педагогічна практика студентів ІV (5 р.н.) курсу філологічного факультету заочної форми навчання триває 3 тижні у VIII семестрі в 5–9 класах на базі загальноосвітніх шкіл та шкіл нового типу – ліцеїв, колегіумів, гімназій тощо.

Мета педагогічної практики з української літератури: 
1. виробити у студентів:
· уміння практично застосовувати теоретичні знання з основних фахових дисциплін – психології, педагогіки, історії української літератури, методики  викладання української літератури, сучасної української мови;
· уміння і навички моделювати та проводити уроки з української літератури у 5-9 класах;
· уміння та навички моделювати та проводити позакласні предметні заходи з української літератури у 5–9 класах;
· уміння здійснювати аналіз і самоаналіз уроків та позакласних заходів з української літератури;
2. розвивати у практикантів потребу систематично поповнювати свої знання і творчо застосовувати їх у практичній діяльності;
3. виховувати інтерес до професії вчителя-словесника.

Завдання педагогічної практики з української літератури:
1. здійснення навчально-виховної роботи на уроках і в позаурочний час:
· аналіз розділів і тем навчальних програм з української літератури для 5–9 класів;
· опрацювання науково-методичної, критичної, періодичної літератури;
· відвідування та аналіз уроків української літератури  вчителів і студентів-практикантів;
· підбір ТЗН, підбір або виготовлення наочності, дидактичного матеріалу до уроків;
· моделювання планів-конспектів уроків з української літератури та їх проведення у 5-9 класах;
· моделювання та проведення залікового предметного  позакласного заходу з української мови, української або зарубіжної літератури (за вибором студента);
2. виконання функцій помічника класного керівника (участь у поточній виховній роботі, самостійне проведення окремих заходів);
3. проведення дослідницької роботи (вивчення наукової літератури, передового педагогічного досвіду, проведення досліджень за темами курсових (дипломних) робіт);
4. вироблення стійкого інтересу, творчого підходу до викладання української літератури.

  	Права студента-практиканта
Студент має право:
· брати участь у настановчій та підсумковій конференціях з педагогічної практики;
· відвідувати уроки української літератури вчителя-предметника, уроки студентів-практикантів;
· вибрати теми залікових уроків з української літератури, керуючись календарним плануванням учителя-словесника; 
· вибрати тему і форму проведення залікового позакласного предметного заходу з літератури;
· консультуватися з учителем і методистом щодо проведення залікових (пробних) уроків та позакласного заходу з літератури;
· користуватися навчально-методичними матеріалами, наявними у фондах кабінету української літератури кафедри, у методичному кабінеті (на НКЦ).

       Обов’язки студента-практиканта
Студент-практикант університету під час педагогічної практики зобов’язаний:
· брати участь у настановчій та підсумковій конференції з педагогічної практики;
· до початку практики одержати від методиста-предметника консультацію щодо оформлення документації;
· відвідувати уроки української літератури вчителя-словесника у певному класі;
· надавати допомогу словеснику у поточній роботі (підбір ТЗН, виготовлення наочності, дидактичного матеріалу, перевірка зошитів з української літератури, читацьких щоденників та ін.); 
· відвідувати уроки української літератури студентів-практикантів;
· двічі проконсультуватися з учителем щодо проведення залікових уроків та позакласного заходу з української літератури;
· затвердити у вчителя конспекти залікових уроків, предметного позакласного заходу з літератури за день до їх проведення;
· провести залікові (пробні) уроки з української літератури,  заліковий позакласний предметний захід з літератури – за вибором; 
· надавати допомогу вчителеві-словесникові у проведенні позанавчальної роботи з літератури (позакласних заходів, предметного тижня, оформлення шкільного літературного кабінету); 
· у повному обсязі виконувати всі завдання, передбачені програмою практики; 
· виконувати вимоги внутрішнього розпорядку школи, розпорядження її адміністрації;
· нести відповідальність за виконану роботу;
· своєчасно здати на кафедру української літератури відповідну документацію та захистити її на підсумковій конференції.

Зміст та організація діяльності студента-практиканта з української літератури
	Під час педагогічної практики для проведення навчально-виховної роботи студент-практикант закріплюється за певним класом у ролі помічника вчителя-словесника і класного керівника, тому свою роботу планує згідно календарно-тематичного планування вчителя-предметника  та плану виховної роботи класного керівника.
	
Під час педагогічної практики впродовж першого тижня:
1. студент знайомиться:
· із специфікою роботи школи, класу;
· представниками адміністрації навчального закладу;
· зі шкільною документацією (календарно-тематичними планами, поурочними планами вчителя української літератури, планами предметних гуртків з літератури, класними журналами та ін.);
· організацією навчально-виховної роботи з учнями; 
2. відвідує уроки і позакласні заходи з української літератури вчителя-словесника та студентів-практикантів;
3. визначає теми залікових (пробних) уроків з української літератури;
4. робить повний методичний аналіз уроку української літератури, проведеного вчителем у 5–9 класах;
5. складає графік проведення залікових уроків, предметного позакласного заходу з літератури. 

Протягом наступних тижнів практикант:
1. складає плани-конспекти пробних та залікових уроків з української літератури;
2. проводить пробні, залікові уроки (3 залікових – з української літератури) у закріпленому за ним класі;
3. відвідує уроки української літератури вчителя-словесника в інших класах;
4. моделює план-конспект і проводить заліковий позакласний предметний захід з  української літератури, української мови або зарубіжної літератури (один – за вибором студента);
5. підбирає ТЗН, підбирає або виготовляє наочність, дидактичний матеріал до уроків;
6. відвідує уроки, позакласні заходи студентів-практикантів та бере участь у їх аналізі;
7. проводить дослідницьку роботу за темою курсової (дипломної) роботи;
8. знайомиться з передовим педагогічним досвідом учителів-словесників.

      Керівництво педагогічною практикою студентів з української літератури
1. Навчально-методичне керівництво педагогічною практикою студентів з української літератури забезпечує кафедра української літератури.
2. До керівництва практикою залучаються досвідчені викладачі кафедри, які брали безпосередню участь у навчальному процесі.
3. Методист-предметник із числа викладачів кафедри повинен дати консультації практиканту до моделювання та проведення пробних і залікових уроків з української літератури; перевірити  конспекти  залікових уроків, залікового предметного позакласного заходу з української літератури, методичний аналіз уроку літератури, проведеного вчителем-словесником. 


  Документація, яка здається на кафедру української літератури:
1. витяг із календарно-тематичного плану вчителя-словесника на термін перебування студента на педагогічній практиці;  
2. плани-конспекти залікових уроків з української літератури (3), затверджені підписом учителя;
3. методичний аналіз уроку літератури, проведеного словесником у 5–9 класах;
4. конспект залікового позакласного предметного заходу з української літератури, затверджений підписом учителя-словесника;
5. список використаної літератури (варто подавати до кожного плану-конспекту залікового уроку, предметного позакласного заходу з української літератури);
6. опис досвіду вчителя літератури (методичні розробки уроків, позакласних заходів,  аудіо- та відеоматеріали, наочність тощо).


Підведення підсумків педагогічної практики з української літератури
1. Документація з педагогічної практики здається старшому лаборанту кафедри української літератури (методисту НКЦ) для реєстрації. 
2. Підсумки педагогічної практики студентів підводяться на підсумковій конференції. 
3. На підсумковій конференції студент звітує про виконання завдань педагогічної практики з української літератури (аналізує досягнуте, вказує на недоліки у своїй практичній діяльності та причини їх усунення, демонструє матеріали передового педагогічного досвіду вчителів української літератури, вносить пропозиції щодо організації та проведення педагогічної практики). 
4. Методист-предметник указує на типові помилки, допущені студентами в оформленні документації з педагогічної практики з української літератури.
5. Студент, що не виконав програму педпрактики з поважних причин, має право на проходження практики повторно. 
6. Студентові, який отримав негативну оцінку з педпрактики, надається право виконати завдання практики повторно.
7. При повторному невиконанні завдань педагогічної практики студент відраховується з вищого навчального закладу.
 
 
      Програма педагогічної практики з української літератури
для студентів III (3 р.н.),V (5 р.н.) курсів
філологічного факультету
денної форми навчання

Вступ    
Педагогічна практика на робочому місці вчителя-предметника є завершальною ланкою професійної підготовки фахівця. Для виконання її мети і завдань студенти мають теоретичну, методичну і практичну базу.
Педагогічна практика на робочому місці вчителя-предметника студентів III (3 р.н.), V (5 р.н.) курсів філологічного факультету денної форми навчання триває 8 тижнів: на III (3 р.н.) курсі у V семестрі, на V (5 р.н.) курсі у IX семестрі в 9–11 класах на базі загальноосвітніх закладів, у школах нового типу – ліцеях, гімназіях, колегіумах тощо. 

Мета педагогічної практики з української літератури:
1. поглибити у практикантів теоретичні знання з основних фахових дисциплін – психології, педагогіки, історії української літератури, методики  викладання української літератури, сучасної української мови;
2. розвивати у студентів:
· уміння й навички моделювати і проводити традиційні та нетрадиційні уроки з української літератури у 9–11 класах;
· уміння здійснювати аналіз і самоаналіз уроків та позакласних заходів з української літератури;
· уміння і навички моделювати та проводити позакласні предметні заходи з української літератури;
· творчий підхід до професійної діяльності;
3. виховувати стійкий інтерес до професії вчителя-словесника. 

Завдання педагогічної практики з української літератури:
1. здійснення навчально-виховної роботи на уроках і в позаурочний час:
· аналіз розділів і тем навчальних програм з української літератури для 9–11 класів;
· опрацювання нової науково-методичної, критичної, періодичної літератури;
· відвідування та аналіз уроків української літератури  вчителів і студентів-практикантів;
· підбір ТЗН, підбір або виготовлення наочності, дидактичного матеріалу до уроків;
· моделювання нетрадиційних і традиційних планів-конспектів уроків з української літератури та їх проведення у 9–11 класах;
· моделювання і проведення залікового предметного позакласного заходу з української мови, української або зарубіжної літератури (за вибором студента);
2. виконання функцій класного керівника (участь у поточній виховній роботі, самостійне проведення заходів, позанавчальної роботи);
3. проведення дослідницької роботи (вивчення, систематизація та узагальнення наукової літератури, передового педагогічного досвіду, проведення досліджень за темами дипломних (магістерських) робіт);
4. формування професійних навичок, творчого підходу до викладання української літератури.

  	Права студента-практиканта
Студент має право:
· брати участь у настановчій та підсумковій конференціях з педагогічної практики;
· відвідувати уроки української літератури, позакласні предметні заходи вчителя-предметника; 
· відвідувати уроки української літератури, позакласні предметні заходи студентів-практикантів;
· проводити всі уроки з української літератури, керуючись календарним плануванням учителя-словесника; 
· надавати допомогу словеснику у поточній роботі (підбір ТЗН, виготовлення наочності, дидактичного матеріалу, перевірка зошитів з української літератури, читацьких щоденників); 
· вибрати тему і форму проведення залікового позакласного предметного заходу з літератури;
· поводити позанавчальну роботу з української літератури (позакласні заходи, предметний тиждень, оформлення шкільного літературного кабінету та ін.);
· консультуватися з учителем і методистом щодо проведення уроків та позакласних заходів з літератури;
· брати участь у роботі шкільного методичного об’єднання вчителів-словесників, методичних семінарах, педагогічних радах;
· користуватися навчально-методичними матеріалами, наявними у фондах кабінету української літератури кафедри.

       Обов’язки студента-практиканта
Студент-практикант університету під час педагогічної практики зобов’язаний:
· брати участь у настановчій та підсумковій конференції з педагогічної практики;
· до початку практики одержати від методиста-предметника консультацію щодо оформлення документації;
· відвідувати уроки української літератури, позакласні предметні заходи вчителя-словесника;
· надавати допомогу вчителеві-словеснику у поточній роботі; 
· проводити всі уроки з української літератури, керуючись календарним плануванням учителя-словесника; 
· затвердити у вчителя конспект уроку, залікового предметного позакласного заходу з літератури за день до їх проведення;
· відвідувати уроки української літератури, позакласні предметні заходи студентів-практикантів;
· надавати допомогу вчителеві-словесникові у проведенні позанавчальної роботи з літератури; 
· у повному обсязі виконувати всі завдання, передбачені програмою практики; 
· виконувати вимоги внутрішнього розпорядку школи, розпорядження її адміністрації;
· нести відповідальність за виконану роботу;
· своєчасно здати на кафедру української літератури відповідну документацію та захистити її на підсумковій конференції.

Зміст та організація діяльності студента-практиканта з української літератури
	Під час педагогічної практики для проведення навчально-виховної роботи студент-практикант закріплюється за певним класом у ролі вчителя-словесника і класного керівника, тому свою роботу планує згідно календарно-тематичного планування вчителя-предметника  та плану виховної роботи класного керівника.
	
Під час педагогічної практики впродовж першого тижня:
1. студент знайомиться:
· із специфікою роботи школи, класу;
· представниками адміністрації навчального закладу;
· зі шкільною документацією (календарно-тематичними планами, поурочними планами вчителя української літератури, планами предметних гуртків з літератури, класними журналами, планом роботи методичного об’єднання вчителів-словесників та ін.);
· організацією навчально-виховної роботи з учнями; 
2. відвідує уроки та позакласні заходи з української літератури вчителя-словесника, студентів-практикантів;
3. робить повний методичний аналіз уроку української літератури, проведеного вчителем у 9–11 класах;
4. складає графік проведення уроків, залікового предметного позакласного заходу з літератури і  подає його на затвердження методисту кафедри. 

Протягом наступних тижнів практикант:
1. складає плани-конспекти уроків з української літератури, переважна більшість з яких – нетрадиційні;
2. проводить усі уроки з української літератури у закріпленому за ним класі;
3. відвідує уроки української літератури вчителя-словесника в інших класах;
4. моделює план-конспект і проводить заліковий позакласний предметний захід з  української літератури, української мови або зарубіжної літератури (один – за вибором студента);
5. підбирає ТЗН, підбирає або виготовляє наочність, дидактичний матеріал до уроків;
6. відвідує уроки, позакласні заходи студентів-практикантів та бере участь у їх аналізі;
7. проводить дослідницьку роботу за темою дипломної (магістерської) роботи;
8. вивчає, систематизує та узагальнює передовий педагогічний досвід учителів-словесників.

      Керівництво педагогічною практикою студентів з української літератури
· Навчально-методичне керівництво педагогічною практикою студентів з української літератури забезпечує кафедра української літератури.
· До керівництва практикою залучаються досвідчені викладачі кафедри, які брали безпосередню участь у навчальному процесі.
· Методист-предметник із числа викладачів кафедри повинен дати консультації практиканту до моделювання та проведення уроків, позакласних заходів з української літератури; відвідати уроки, заліковий позакласний предметний захід; перевірити  конспекти  уроків, залікового предметного позакласного заходу з української літератури, методичний аналіз уроку літератури, проведеного вчителем-словесником. 


  Документація, яка здається на кафедру української літератури:
1. витяг із календарно-тематичного плану вчителя-словесника на термін перебування студента на педагогічній практиці;  
2. плани-конспекти всіх проведених практикантом уроків з української літератури (переважна більшість яких – нетрадиційні), затверджені підписом учителя; 
3. методичний аналіз уроку літератури, проведеного словесником у 9–11 класах;
4. конспект залікового позакласного предметного заходу з української літератури, затверджений підписом учителя-словесника;
5. список використаної літератури (варто подавати до кожного плану-конспекту  уроку, предметного позакласного заходу з української літератури);
6. опис досвіду вчителя літератури (методичні розробки уроків, позакласних заходів,  аудіо- та відеоматеріали, наочність тощо).


Підведення підсумків педагогічної практики з української літератури
1. Документація з педагогічної практики здається в триденний термін після її закінчення старшому лаборанту кафедри української літератури для реєстрації. 
2. Підсумки педагогічної практики студентів підводяться на підсумковій конференції. 
3. На підсумковій конференції студент звітує про виконання завдань педагогічної практики з української літератури (аналізує досягнуте, вказує на недоліки у своїй практичній діяльності та  причини їх усунення, демонструє матеріали передового педагогічного досвіду вчителів української літератури, вносить пропозиції щодо організації та проведення педагогічної практики). 
4. Методист-предметник указує на типові помилки, допущені студентами в оформленні документації з педагогічної практики, під час проведення уроків, залікових позакласних предметних заходів з української літератури.
5. Студент, що не виконав програму практики з поважних причин, має право на проходження практики повторно. 
6. Студентові, який отримав негативну оцінку з педпрактики, надається право виконати завдання практики повторно.
7. При повторному невиконанні завдань педагогічної практики студент відраховується з вищого навчального закладу. 

 

      Програма педагогічної практики з української літератури
для студентів IV (3.9 р.н.), V (5 р.н.) курсів
філологічного факультету
заочної форми навчання

Вступ    
Педагогічна практика на робочому місці вчителя-предметника є завершальною ланкою професійної підготовки фахівця. Для виконання її мети і завдань студенти мають теоретичну, методичну і практичну базу.
 Педагогічна практика на робочому місці вчителя-предметника студентів IV (3.9 р.н.), V (5 р.н.) курсів філологічного факультету заочної форми навчання триває 3 тижні: на IV (3.9 р.н.) курсі у VII семестрі, на V (5 р.н.) курсі у IX  семестрі в 9–11 класах на базі загальноосвітніх закладів, у школах нового типу – ліцеях, гімназіях, колегіумах тощо. 

Мета педагогічної практики з української літератури:
1. поглибити у практикантів теоретичні знання з основних фахових дисциплін – психології, педагогіки, історії української літератури, методики  викладання української літератури, сучасної української мови;
2. розвивати у студентів:
· уміння й навички моделювати і проводити традиційні та нетрадиційні уроки з української літератури у 9–11 класах;
· уміння здійснювати аналіз і самоаналіз уроків та позакласних заходів з української літератури;
· уміння і навички моделювати та проводити позакласні предметні заходи з української літератури;
· творчий підхід до професійної діяльності;
3. виховувати стійкий інтерес до професії вчителя-словесника. 

Завдання педагогічної практики з української літератури:
1. здійснення навчально-виховної роботи на уроках і в позаурочний час:
· аналіз розділів і тем навчальних програм з української літератури для 9–11 класів;
· опрацювання нової науково-методичної, критичної, періодичної літератури;
· відвідування та аналіз уроків української літератури  вчителів і студентів-практикантів;
· підбір ТЗН, підбір або виготовлення наочності, дидактичного матеріалу до уроків;
· моделювання нетрадиційних і традиційних планів-конспектів уроків з української літератури та їх проведення у 9–11 класах;
· моделювання і проведення залікового предметного позакласного заходу з української мови, української або зарубіжної літератури (за вибором студента);
2. виконання функцій класного керівника (участь у поточній виховній роботі, самостійне проведення заходів, позанавчальної роботи);
3. проведення дослідницької роботи (вивчення, систематизація та узагальнення  наукової літератури, передового педагогічного досвіду, проведення досліджень за темами курсових (дипломних, магістерських) робіт);
4. формування професійних навичок, творчого підходу до викладання української літератури.

  	Права студента-практиканта
Студент має право:
· брати участь у настановчій та підсумковій конференціях з педагогічної практики;
· відвідувати уроки української літератури, позакласні предметні заходи вчителя-предметника; 
· відвідувати уроки української літератури, позакласні предметні заходи студентів-практикантів;
· проводити всі уроки з української літератури, керуючись календарним плануванням учителя-словесника; 
· надавати допомогу словеснику у поточній роботі (підбір ТЗН, виготовлення наочності, дидактичного матеріалу, перевірка зошитів з української літератури, читацьких щоденників та ін.); 
· вибрати тему і форму проведення залікового позакласного предметного заходу з літератури;
· поводити позанавчальну роботу з української літератури (позакласні заходи, предметний тиждень, оформлення шкільного літературного кабінету та ін.);
· консультуватися з учителем і методистом щодо проведення уроків та позакласних заходів з літератури;
· брати участь у роботі шкільного методичного об'єднання вчителів-словесників, методичних семінарах, педагогічних радах;
· користуватися навчально-методичними матеріалами, наявними у фондах кабінету української літератури кафедри, у методичному кабінеті (на НКЦ).

       Обов’язки студента-практиканта
Студент-практикант університету під час педагогічної практики зобов’язаний:
· брати участь у настановчій та підсумковій конференції з педагогічної практики;
· до початку практики одержати від методиста-предметника консультацію щодо оформлення документації;
· відвідувати уроки української літератури, позакласні предметні заходи вчителя-словесника;
· надавати допомогу вчителеві-словеснику у поточній роботі; 
· проводити всі уроки з української літератури, керуючись календарним плануванням учителя-словесника; 
· затвердити у вчителя конспект уроку, залікового предметного позакласного заходу з літератури за день до їх проведення;
· відвідувати уроки української літератури, позакласні предметні заходи студентів-практикантів;
· надавати допомогу вчителеві-словесникові у проведенні позанавчальної роботи з літератури; 
· у повному обсязі виконувати всі завдання, передбачені програмою практики; 
· виконувати вимоги внутрішнього розпорядку школи, розпорядження її адміністрації;
· нести відповідальність за виконану роботу;
· своєчасно здати на кафедру української літератури відповідну документацію та захистити її на підсумковій конференції.

Зміст та організація діяльності студента-практиканта з української літератури
	Під час педагогічної практики для проведення навчально-виховної роботи студент-практикант закріплюється за певним класом у ролі вчителя-словесника і класного керівника, тому свою роботу планує згідно календарно-тематичного планування вчителя-предметника  та плану виховної роботи класного керівника.
	
	Під час педагогічної практики впродовж першого тижня:
1. студент знайомиться:
· із специфікою роботи школи, класу;
· представниками адміністрації навчального закладу;
· зі шкільною документацією (календарно-тематичними планами, поурочними планами вчителя української літератури, планами предметних гуртків з літератури, класними журналами, планом роботи методичного об'єднання вчителів-словесників та ін.);
· організацією навчально-виховної роботи з учнями; 
2. відвідує уроки та позакласні заходи з української літератури вчителя-словесника, студентів-практикантів;
3. робить повний методичний аналіз уроку української літератури, проведеного вчителем у 9–11 класах;
4. складає графік проведення уроків, залікового предметного позакласного заходу з літератури. 

Протягом наступних тижнів практикант:
1. складає плани-конспекти уроків з української літератури;
2. проводить усі уроки з української літератури у закріпленому за ним класі;
3. відвідує уроки української літератури вчителя-словесника в інших класах;
4. моделює план-конспект і проводить заліковий позакласний предметний захід з  української літератури, української мови або зарубіжної літератури (один – за вибором студента);
5. підбирає ТЗН, підбирає або виготовляє наочність, дидактичний матеріал до уроків;
6. відвідує уроки, позакласні заходи студентів-практикантів та бере участь у їх аналізі;
7. проводить дослідницьку роботу за темою курсової (дипломної, магістерської) роботи;
8. вивчає, систематизує та узагальнює передовий педагогічний досвід учителів-словесників.

      Керівництво педагогічною практикою студентів з української літератури
· Навчально-методичне керівництво педагогічною практикою студентів з української літератури забезпечує кафедра української літератури.
· До керівництва практикою залучаються досвідчені викладачі кафедри, які брали безпосередню участь у навчальному процесі.
· Методист-предметник із числа викладачів кафедри повинен дати консультації практиканту до моделювання та проведення уроків з української літератури; перевірити  конспекти  уроків, залікового предметного позакласного заходу з української літератури, методичний аналіз уроку літератури, проведеного вчителем-словесником. 


  Документація, яка здається на кафедру української літератури:
1. витяг із календарно-тематичного плану вчителя-словесника на термін перебування студента на педагогічній практиці;  
2. плани-конспекти уроків з української літератури (2 – традиційні, 2 –   нетрадиційні), затверджені підписом учителя;
3. методичний аналіз уроку літератури, проведеного словесником у 9–11 класах;
4. конспект залікового позакласного предметного заходу з української літератури, затверджений підписом учителя-словесника;
5. список використаної літератури (варто подавати до кожного плану-конспекту  уроку, предметного позакласного заходу з української літератури);
6. опис досвіду вчителя літератури (методичні розробки уроків, позакласних заходів,  аудіо- та відеоматеріали, наочність тощо).


Підведення підсумків педагогічної практики з української літератури
1. Документація з педагогічної практики здається старшому лаборанту кафедри української літератури (методисту НКЦ) для реєстрації. 
2. Підсумки педагогічної практики студентів підводяться на підсумковій конференції. 
3. На підсумковій конференції студент звітує про виконання завдань педагогічної практики з української літератури (аналізує досягнуте, вказує на недоліки у своїй практичній діяльності та  причини їх усунення, демонструє матеріали передового педагогічного досвіду вчителів української літератури, вносить пропозиції щодо організації та проведення педагогічної практики). 
4. Методист-предметник указує на типові помилки, допущені студентами в оформленні документації з педагогічної практики з української літератури.
5. Студент, що не виконав програму практики з поважних причин, має право на проходження педагогічної практики повторно. 
6. Студентові, який отримав негативну оцінку з педпрактики, надається право виконати завдання практики повторно.
7. При повторному невиконанні завдань педагогічної практики студент відраховується з вищого навчального закладу. 

 

             Методичні рекомендації до педагогічної практики                              
                          
                                Схема аналізу уроку літератури

І. Загальні відомості про урок:
1. школа, клас, учитель;
2. місце проведення уроку;
3. тема і мета уроку;
4. тип уроку;
5. форма заняття (нетрадиційний урок);
6. обладнання.

ІІ. Мета відвідання уроку літератури.

ІІІ. План уроку та його реалізація:

1. як проведена актуалізація опорних знань учнів;
2. як повідомлені тема, мета уроку;
3. методи, методичні прийоми роботи на всіх етапах уроку, їх ефективність;
4. доцільність видів роботи на різних етапах уроку;
5. використання наочності та ефективність цієї роботи;
6. активність, самостійність учнів;  чинники, що їм сприяли;
7. мова вчителя і керівництво зв'язним мовленням учнів;
8. самобутність уроку літератури, досягнення мети.

IV. Методика роботи вчителя на етапі домашнього завдання учням.

V.  Загальні висновки про урок, побажання, пропозиції.



Список основних і додаткових шкільних підручників та навчальних посібників з української літератури 

Основні шкільні підручники та хрестоматії

1. Волошина Н.Й., Бандура О.М. Українська  література: Підручник-хрестоматія, 5 клас. – К.: Освіта, 1996 (1997).
2. Пасічник  Є.А., Слоньовська О.В. Українська  література: Підручник-хрестоматія, 5 клас. – К.: Освіта, 1998.
3. Бандура  О.М., Кучеренко Є.М. Українська  література: Підручник-хрестоматія, 6 клас. – К.: Освіта, 2000.
4. Пасічник  Є.А., Слоньовська О.В. Українська  література: Підручник-хрестоматія, 6 клас. – К.: Освіта, 2000.
5. Цимбалюк В.І. Українська  література: Підручник-хрестоматія, 7 клас. – К.: Освіта, 1997 (2000).
6. Бандура О.М., Волошина Н.Й. Українська  література: Підручник- хрестоматія, 8 клас. – К: Освіта, 1998 (2000).
7. Цимбалюк В.І. Українська література: Підручник-хрестоматія,   8  клас. –  К: Освіта, 1997 (2000).
8. Степанишин Б.І. Українська література: Підручник, 9 клас. – К: Освіта, 2000, (2001).
9. Степанишин Б.І. Українська література: Хрестоматія, 9 клас. –- К: Освіта, 1999 (2000).
10. Хропко П.П. Українська література: Підручник, 10 клас. – К. : Освіта, 1998 (2001).
11. Хропко П.П., Семенюк Г.Ф. Українська література: Хрестоматія, 10 клас. – К.: Освіта, 1997 (2000).
12. Мовчан Р.В. та ін. Українська література: Підручник, 11 клас. – К.: Перун, 1998.
13. Мовчан Р.В. та ін. Українська література: Хрестоматія, 11 клас. – К.: Перун, 1999.

Додаткові підручники та навчальні посібники

1. Левчик Н.В., Камінчук О.А.  Українська література: Хрестоматія, 5–7 класи. – К.: ЛДЛ, 1997.
2. Левчик Н.В.  Українська література: Хрестоматія, 7-10 класи. – К.: Борисфен, 1997.
3. Сулима Р.М. Давня українська література: Хрестоматія, 9 клас. – К.: Освіта, 1998.
4. Харахоріна Т.О., Адаменко В.С. Українська література: Хрестоматія, 9 клас. – К.: БАО, 2000.
5. Кононенко П.П. та ін. Українська література: Посібник-хрестоматія, 10 клас. – К.: ЛДЛ, 1998.
6.  Харахоріна Т.О., Ткачук Т.В., Адаменко В.С. Українська література: Хрестоматія, 10 клас. – К.: БАО, 2000.
7. Уліщенко А.Б., Уліщенко В.В. Українська література: Хрестоматія, 10 клас. – К.: Торгсін, 2000.
8. Кононенко П.П. Посібник-хрестоматія з української літератури, 11 клас. – К.: ЛДЛ, 1998.
9. Харахоріна Т.О., Ткачук Т.В., Адаменко В.С. Українська література: Хрестоматія, 11 клас. – К.: БАО, 2000.
10. Воловець Л.І. Українська література: Хрестоматія, 11 клас. – Львів: Світ, 1995.
11. Уліщенко А.Б.,  Уліщенко В.В. Українська література: Хрестоматія, 11 клас. – К.: Торгсін, 2000.               


                 Структури традиційних уроків з української літератури

      Структура  уроку засвоєння  нових  знань
       і  розвитку  на  їх  основі  вмінь  і  навичок

1. Актуалізація  опорних  знань.
2. Повідомлення  теми, мети, мотивація  навчальної  діяльності.
3. Сприймання  та  засвоєння  нової  навчальної  інформації.
4. Підсумок  уроку.
5. Домашнє  завдання.

             Структура  уроку   узагальнення  і   систематизації  знань 
         
1. Актуалізація  опорних  знань.
2. Повідомлення  теми, мети, мотивація  навчальної  діяльності.
3. Повторення, узагальнення, систематизація  знань.
4.  Підсумок  уроку.
5. Домашнє  завдання.

                       Структура  уроку   контролю
               знань, умінь  і  навичок  учнів

1. Актуалізація  опорних  знань.
2. Повідомлення  теми, мети, мотивація  навчальної  діяльності.
3. Самостійна  робота.
4. Підсумок  уроку.
5. Домашнє  завдання.

                      Структура комбінованого  уроку
                     з української літератури  

1. Перевірка  домашнього  завдання.
2. Актуалізація  опорних  знань.
3. Повідомлення  теми, мети, мотивація  навчальної  діяльності.
4. Сприймання  та  засвоєння учнями нової  навчальної  інформації.
5. Підсумок  уроку.
6. Домашнє  завдання.
 
Схеми аналізу художніх творів

Схеми аналізу поезії (віршованого твору)[footnoteRef:1] [1:  Козлов А.В., Козлов Р.В. Літературознавчі дослідження в  школі. – Кривий Ріг,  2002. – С. 22.
] 


А) Вірш, пісня, сонет 
1. Назва.
2. Епіграф.
3. Розмір і система віршування.
4. Засоби творення - мовні, мовно-поетичні.
5. Рід літератури.
6. Найвиразніші засоби образності, образи й характери людей чи суспільних (природних)
явищ тощо.
7. Тема, проблема, ідея твору.
8.  Цінність твору (художня, естетична, суспільна).

Б) Ода, балада 
1. Назва.
2. Засоби та прийоми творення (загальна характеристика).
3. Форма (будова) і композиція твору.
4. Образи і характери людей та явищ.
5. Система образів і сюжет.
6. Тема і тематика.
7. Проблема і проблематика.
8. Ідея та ідейний зміст.
9. Цінність твору (художня, естетична, суспільна).
В) Поема
1. Назва.
2. Мовно-нормативні та мовно-поетичні засоби.
3. Загальна темпоритмічна характеристика.
4. Форма і композиція твору.
5. Повноцінні і всебічні характеристики героя чи антигероя.
6. Загальні характеристики другорядних діючих осіб (персонажів).
7. Система образів і сюжет.
8. Конфлікт твору і його основні елементи.
9. Тема і тематика.
10. Проблема та ідея твору.
11. Проблематика та ідейне багатство.
12. Художня, суспільна та естетична цінність.





                               Схеми аналізу прозового твору[footnoteRef:2] [2:   Козлов А.В., Козлов Р.В. Літературознавчі дослідження в  школі. – Кривий Ріг,  2002. – С.23.
 
] 


А) Новела, оповідання
1. Назва.
2. Скільки і які епізоди, події зображені.
3. Якими основними засобами й прийомами творяться образи чи характери людей.
4. Характери чи образи основних персонажів (героя й антигероя повніше).
5. Тема твору.
6.  Проблема та ідея твору.
7.  Цінність твору (художня, естетична, суспільна).

Б) Повість
1. Назва.
2. Загальна характеристика засобів та прийомів творення.
3. Форма і композиція твору.
4. Всебічний і повний аналіз особи героя чи антигероя (або й обох – у порівнянні).
5. Загальна характеристика інших діючих осіб (персонажів) – система образів.
6. Характер конфлікту.
7. Тема і тематика.
8.  Проблема і проблематика.
9.  Ідея та ідейний зміст.
10.  Суспільна, естетична чи художня цінність.

В) Роман, роман-трилогія, роман-епопея
1. Назва (повний аналіз).
2. Загальна характеристика засобів.
3. Загальна характеристика прийомів з виокремленням найважливішого чи найважливіших прийомів.
4. Форма твору і головні сюжетні лінії.
5. Композиція і сюжет.
6. Найповніший аналіз героя та антигероя і, при наявності обох, зіставлення їх.
7. Окремі характеристики другорядних персонажів і тих груп, що стоять за героєм
та антигероєм.
8. При наявності характеристики сил, що не мають чітко визначеної схильності ні
до позитивного, ні до негативного начал.
9. Система образів і конфлікт.
10. Тема і тематика.
11.  Проблема і проблематика.
12.  Ідея та ідейне багатство.
13.  Художня, суспільна, естетична та інша цінність твору.




Схеми аналізу драматичного твору[footnoteRef:3] [3:  Козлов А.В., Козлов Р.В. Літературознавчі дослідження в  школі. – Кривий Ріг,  2002. –С.24.

] 


А) Одноактні п'єси, драматичні етюди, драматичні картини, сцени тощо:
1. Назва.
2. Авторське визначення жанру твору, місця і часу дії.
3. Індивідуальні особливості мови головних та другорядних діючих осіб.
4. Загальна характеристика засобів та форм дії і взаємодії (хоча б провідних) дійових осіб.
5. Форма твору і сюжет.
6. Система образів і суть протистояння (суперечності) між героєм і антигероєм,
позитивними й негативними силами.
7. Конфлікт і процес його розвитку: зав'язка розвиток (загострення) подій (зіткнень), кульмінація, розв'язка.
8. Ідейно-естетична сутність та потенціал конфлікту.
9. Естетична ідея твору.
10.  Цінність твору (художня, естетична, суспільна).

Б) Багатоактна п'єса:
1. Назва.
2. Авторське визначення жанру твору.
3. Авторські представлення діючих осіб.
4. Авторські пояснення, вказівки на час і  місце та суспільні координати дії, ремарки тощо.
5. Форма і композиція твору.
6. Детальні мовні характеристики діючих осіб.
7. Характери (образи) діючих осіб – передовсім героя та антигероя.
8.  Причини і сутність протистояння героя та антигероя чи інших протидіючих сил.
9. Тип і характер конфлікту (трагічний, драматичний чи комічний).
10.  Етапи розвитку конфлікту: зав'язка, розвиток подій, кульмінація, розв'язка.
11.  Естетична сутність конфлікту.
12.  Тема і тематика.
13.  Проблема та ідея твору.
14.  Проблематика та ідейний зміст.
15.  Жанр твору і авторське визначення жанру.
16.  Цінність твору: художня, суспільна, естетична та ін.






                               Схема аналізу епічного твору[footnoteRef:4] [4:  Косенко Н. Опорні схеми для аналізу літературних творів // Дивослово. – 2001 – №4. – С.55.   ] 


1. Автор, його місце в літературі.
2. Автобіографічні та біографічні відомості, пов’язані з життєвою основою твору.
3. Соціально-суспільні умови, в яких був написаний твір.
4. Назва твору (алегорична, метафорична, символічна, сюжетна, влучна (чи ні), образна (чи ні) та ін.
5. Жанрові особливості.
6. Тема.
7. Ідея.
8. Художній конфлікт (соціальний, побутовий, психологічний).
9. Композиція (експозиція, зав’язка конфлікту, розвиток дії, кульмінація,  розв’язка конфлікту).
10.  Правда та художній вимисел.
11.  Проблематика твору.
12.  Аналіз художніх образів.
13.  Мова автора як своєрідність його індивідуального почерку та ліричні відступи.
14.  Народність твору.
15.  Роль твору в суспільному житті свого часу.
16.  Актуальність (чи ні) його сучасників.
17.  Вплив яких відомих вам авторів відчувається (чи ні) в даному творі.
18.  Відгуки критиків та інших діячів мистецтв.
19.  Екранізації та сценічні постановки (якщо є). Чим авторський задум   відрізняється від режисерського втілення?
20.  Мої думки з приводу прочитаного.

                     Схема  аналізу художніх образів[footnoteRef:5] [5:  Там же. – С.55.] 


1. “Анкетна” характеристика героя (хто? звідки? якого роду? чим займається?)
2. Персонаж епізодичний, другорядний чи головний.
3. Чи є в нього прототип?
4. Портрет героя (відповідність чи невідповідність його внутрішньому світу).
5. Характер персонажа поданий у розвитку чи епізодично.
6. Соціальне звучання образу.
7. Пов’язані з даним героєм проблеми, які порушує автор.
8. Психологічна складність характеру (духовне багатство, моральна краса чи потворність, їх співвідношення в душі героя).
9.  Місце і роль персонажа в сюжеті. Чим пов’язаний він з іншими героями (зв’язком кармічним (життєвим), емоційним, духовним)?
10.  Мова як засіб самовираження персонажа.
11.  Ставлення до нього інших дійових осіб.
12.  Ставлення автора до свого героя.
13.  Актуальність проблем, порушених письменником через даний персонаж.
14.  З якими відомими вам героями перегукується образ даного твору? Що в них спільного, а що відмінного?
15.  Моє сприймання героя.
16.  Пантонімічне представлення персонажа.

                     
Схема аналізу ліричного твору[footnoteRef:6] [6:  Косенко Н. Опорні схеми для аналізу літературних творів // Дивослово. – 2001– №4. – С.55.] 


1. Автор, його місце в літературі.
2. Тематичне спрямування всієї творчості.
3. Які життєві обставини дали імпульс для написання твору (якщо відомо).
4. Назва твору (алегорична, метафорична, символічна, сюжетна, образна (чи ні), інтригуюча (чи ні) та ін.)
5. Тема поезії та провідні мотиви.
6. Ідея.
7. Жанр.
8. Композиція (якщо є).
9. Ліричний герой.
10.  Образи, символи (якщо є) твору.
11.  Сюжетні лінії (якщо є).
12.  Настрій (мінор, мажор).
13.  Художні засоби.
14.  Віршований розмір, рима.
15.  Місце твору в доробку поета.
16.  Його актуальність на сьогодні.
17.  Ваші роздуми та почуття, навіяні поезією.


Аналіз творів великих та середніх епічних форм  (роман, повість, поема)[footnoteRef:7] [7:   Крайнікова Т. Аналіз художніх творів // Українська мова та література. – 2002. – № 17-19 – С.17.] 


1. Історія написання.
2. Життєва основа і тема твору.
3. Жанрові особливості тексту.
4. Образна система. Групування персонажів. Образи як виразники та носії ідеї.
5. Сюжет твору, взаємозв'язки сюжетних ліній. Позасюжетні елементи (ліричні відступи, вставні новели тощо), їх функціонування в структурі художнього тексту.
6. Роль пейзажу та інтер'єру в композиції твору.
7. Пафос твору.
8. Мова твору.

Аналіз творів малої прози (оповідання, етюд, новела, нарис)[footnoteRef:8] [8:  Крайнікова Т. Аналіз художніх творів // Українська мова та література. – 2002. – № 17-19 – С.17. ] 


1. Жанр твору.
2. Тема.
3. Авторський контекст та образна система. Ідейна спрямованість твору.
4. Особливості сюжету та композиції.
5. Мовно-стилістична майстерність автора.

                                               
                              Аналіз п'єси [footnoteRef:9] [9:  Там же. – С.17.] 


1.Жанр твору.
2.Ідейно-тематична основа п'єси.
3.Сюжет п'єси. Сутність конфлікту. Роль авторських ремарок.
4.Образи-персонажі. Прийоми творення характерів п'єси.
5.Мова персонажів.    
                                  
                              Аналіз поезії [footnoteRef:10] [10:  Там же. – С.17.] 


1.Тематична приналежність поезії (громадянська, філософська, інтимна, пейзажна).
2.Жанр ліричного твору (елегія, ідилія, ода, медитація тощо).
3.Мотиви та лейтмотив поезії. Її ідейний зв'язок з іншими творами у збірці, періоді творчості, спадщині митця.
4.Будова поезії: строфіка, розмір, римування.
5.Особливості поетичної мови: фоніка – тропіка  – синтаксис.

	         	Схема аналізу ліричного твору[footnoteRef:11] [11: Пахаренко В. Художнє слово: Порадник для вчителів української літератури: Схема аналізу ліричного твору // Українська мова та література. – 2001. – № 29-32. – С. 92.

] 


1. Короткі відомості про автора (ті, що допомагають краще зрозуміти специфіку даного твору).
2. Історія написання твору.
3. Жанр твору (громадянська, інтимна, релігійна, пейзажна, філософська лірика тощо).
4. Провідний мотив твору.
5. Композиція твору.
6. Ключові образи твору.
7. Які мовні засоби сприяють емоційному наснаженню твору (лексика, тропи, фігури, фоніка)?
8. Віршування (види рим, спосіб римування, віршовий розмір, вид строфи), його роль у розкритті провідного мотиву твору.
9. Підсумок.

Схема аналізу епічного і драматичного твору[footnoteRef:12] [12:  Пахаренко В. Художнє слово: Порадник для вчителів української літератури: Схема аналізу епічного і драматичного твору // Українська мова та література. – 2001. – № 29-32. – С.93.


] 


1. Короткі відомості про автора (ті, що допомагають краще зрозуміти специфіку даного твору).
2. Історія написання і видання твору.
3. Жанр (роман, повість, оповідання, трагедія, комедія, власне драма).
4. Життєва основа (ті реальні факти, які стали поштовхом і матеріалом для твору).
5. Тема, ідея, проблематика твору.
6. Композиція твору, конфлікт, особливості сюжету, їхня роль у розкритті проблем.
7. Роль позасюжетних елементів (авторських відступів, описів, епіграфів, присвят, назви твору тощо).
8. Система образів, їхня роль у розкритті проблем твору. Художні деталі.
9. Мовностильова своєрідність твору (на рівні лексики, тропів, синтаксичних фігур, фоніки, ритміки).
10. Підсумок (художня цінність твору, його місце у доробку автора та в літературі, сприймання твору в добу письменника та його сучасне прочитання).  
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  Оцінка за урок:                      учитель                              (підпис)
                                                           методист                            (підпис)        
 	    Зразок оформлення плану-конспекту уроку з української літератури

   	Тема уроку:       Леся Українка “Колискова”. Поетичне відтворення безмежної материнської любові. (5 клас)
	Мета: розкрити високу майстерність поетичного відтворення в “Колисковій” безмежної материнської любові; розвивати навички виразного читання і аналізу ліричного твору, зв’язну усну і писемну мову і мовлення, пізнавальні інтереси; виховувати в учнів почуття поваги до рідної матері.
	Тип уроку: засвоєння  нових знань і розвитку на їх основі вмінь і навичок.
	Обладнання: портрет Лесі Українки, твори поетеси для дітей, фонозаписи колискових пісень, репродукція картини М. Попова “Мати”.
	Епіграф уроку: Без колискової нема дитинства. Як без дитинства нема народу, його майбутнього.
                                                  М.Сингаївський

                   План уроку
1. Актуалізація опорних знань учнів.
1) Розповідь учителя у поєднанні з бесідою про колискові пісні.
2) Прослухування фонозаписів із записами колискових пісень.
II. Повідомлення теми, мети, мотивація навчальної діяльності.
ІІІ. Сприймання, осмислення та засвоєння учнями навчального матеріалу.
1) Вступне слово вчителя про поетесу.
2) Виразне читання поезії “Колискова” вчителем напам’ять.
3) Бесіда за змістом прочитаного.
4) Виразне читання поезії учнями.
5) Робота над репродукцією картини М. Попова “Мати”.
6) Усне малювання.
7) Гра  “Морока”.
IV. Підсумок уроку.
      Підсумкова бесіда.
V. Домашнє завдання. 

                     Хід уроку
   	 I. Актуалізація опорних знань учнів.
	1) Розповідь учителя у поєднанні з бесідою про колискові пісні.
	−Хто знає, як називаються пісні, які співає  матуся своїй дитині, вкладаючи її спати?
	−З глибини сивих віків дійшли до нас ці  пісні, які називаються колисковими. Колискові пісні − це перли усної народної творчості, їх співають, заколихуючи, присипаючи дитину. Такі пісні найчастіше виконують мами. Вони і є творцями усіх пісень.
	−Хто найбільше любить своє дитя?  Так, це мати. У колискових піснях і виливається  любов матері до дитини, роздуми над її долею. Нерідко у колискових мати висловлює побажання, щоб дитина росла доброю, чесною, щирою, працьовитою, співчутливою.
У колискових піснях часто розповідається про птахів, свійських тварин, особливо про котика-воркотика, про явища природи, різні предмети. Ці пісні ллються із душі матері, тому вони перенасичені пестливими словами: “дитинонька малесенька”, “колисонька”, “головонька”, “пташечка” та ін.
У колискових пісень завжди проста і ніжна мелодія, розмірений ритм, що здебільшого відповідає гойданню колиски.
− Хто  пам’ятає колискові пісні? 
− Хто  може заспівати таку пісеньку?
− Давайте прослухаємо колискові пісні, які є у записі нашої фонотеки.
3) Прослуховування фонозапису колискової пісні.

              II. Повідомлення теми, мети, уроку, мотивація навчальної діяльності.
− Колискові пісні складає не тільки народ, їх складають і поети.Тема нашого уроку − Леся Українка “Колискова”. Поетичне відтворення безмежної материнської любові. 
Мета уроку − розкрити майстерність поетичного зображення поетесою безмежної материнської любові, розвивати навички виразного читання і аналізу ліричного твору. 
Відомий український поет Микола Федорович Сингаївський дав високу оцінку колисковій пісні: ”Без колискової нема дитинства. Як без дитинства нема народу, його майбутнього”. Ці слова є  епіграфом нашого уроку. Той, хто забуває про народні традиції, звичаї, обряди, материні  пісні, батьківське слово, − не є високо духовною особистістю. 
Як же ми повинні ставитись до матері – жінки, що дала нам життя, що виховала і зростила нас, передала у спадок найцінніше – людяність, доброту, душевну щедроту? Відповідь на це питання дамо наприкінці уроку.

Ш. Сприймання, осмислення та засвоєння учнями навчального матеріалу. 
1) Вступне слово вчителя про поетесу.
Леся Українка − відома українська письменниця. Справжнє її ім’я − Лариса Петрівна Косач-Квітка. Вона написала багато віршів, оповідань, поем, драматичних творів, казок для дітей. Свій перший вірш “Надія” Леся Українка написала у 9 років. Сім’я, в якій виховувалася Леся, була дружньою, у ній багато уваги приділяли читанню, батьки прищеплювали своїм дітям ( а їх у родині було шестеро) любов до рідного слова, до Батьківщини. Леся росла життєрадісною дівчиною, любила співати, танцювати, грати на фортепіано. Зненацька в життя цієї дівчинки ввірвалося велике горе: вона захворіла на невиліковну хворобу. Все подальше життя Леся Українка боролася з недугою, перемагаючи фізичний біль. Єдиною втіхою в її житті було писати.
А написала Леся Українка дуже багато. Давайте розглянемо твори, які написала поетеса (розгляд  книжкової виставки з творами поетеси).
− А які твори Лесі Українки ви читали в молодших класах?
(− “Давня воля”, “Хотіла б я піснею стати”, “Сосна”, “Конвалія”).
	−Про що ці твори?
−Чим полонила душу читача Леся Українка, що її твори читають дорослі й діти? Вірш Лесі Українки "Колискова" має народнопісенну основу. В ньому передано думки матері про долю своєї дитини, що, схилившись над колискою сина, прагне у пісні передати-перелити глибоку зворушеність, любов, ніжність до немовляти. Водночас  мати стурбована майбутнім сина; вона хоче бачити сина мужнім, рішучим, стійким і закликає його боротися з незгодами життя. 
2) Виразне читання поезії “Колискова” Лесі Українки вчителем напам’ять.
3) Бесіда за змістом твору.
− Який настрій викликав у вас вірш? Доведіть свою думку.
− Прочитайте мовчки вірш, знайдіть слова і вирази, значення яких для вас є   незрозумілими.(Словникова робота).
− У якій формі написано вірш (розповідь, діалог, монолог)?
−Хто головна героїня поезії?
− Чому мати надзвичайно тривожиться за майбутнє своєї дитини?
− Як ви розумієте вислів “лихо не спить”, “жить − сльози лить”?
        (− Мати знає про тяжке життя, яке чекає на її дитину.)
        − Які часи зображені у вірші?
−Так, Леся Українка змальовує життя сучасників під час царату. Народний вислів “жить − сльози лить” яскраво передає материнську журбу.
− Прочитайте останню строфу. Як ви розумієте її зміст?
(−Мати хоче бачити сина мужнім, рішучим, стійким і закликає до боротьби з     незгодами життя.)
 −Отже, треба не “сльози лити”, а відважно, як і належить борцеві за народне   щастя, “з долею битися”.
      –Визначимо тему твору. Про що розповідається у вірші "Колискова "Лесі Українки?
(– Тема вірша − поетичне відтворення безмежної любові матері до свого сина).    −Прочитайте мовчки вірш, визначіть пестливі слова, які допомагають висловити ніжність, душевне зворушення, замилування, любов матері до сина.
(−Яснесенький, малесенький, тихесенький.)
−Запишіть ці слова у таблицю[footnoteRef:13]: [13:  Волошина Н.Й. Вивчення української літератури в 5-му класі : Посібник для вчителя. – К.: Пед. думка, 1997. – С.53.

] 


                                 ЕСЕНЬКИЙ

−Яка головна думка твору? 
(−Заклик до стійкості з незгодами життя.)
−Чому навчає нас цей вірш?
(−Мужності, стійкості, витривалості у боротьбі з незгодами життя.)
4) Виразне читання поезії учнями.
Прочитайте виразно вірш, намагаючись за допомогою виразного читання передати безмежну любов матері до свого сина, тривогу за його майбутнє.
5)Робота над репродукцією картини М.Попова “Мати” (див.: Волошина Н.Й., Бандура О.М. Підручник: Українська література, 5 клас. – К.: Освіта, 1997.)
−Розгляньте  репродукцію картини „Мати” М.Попова.
− Кого зображено на картині?
−Що спільного у вірші ”Колискова” Лесі Українки і картині „Мати” М.Попова?
−А що відмінного у цих творах мистецтва?
−Прочитайте слова матері з поезії, які можна віднести до матері, зображеної на картині.
6) Словесне ( усне) малювання.
−А якою ви уявляєте головну героїню поезії Лесі Українки?
−Які картини ви б намалювали до вірша? 
7)Гра “Морока”[footnoteRef:14]  [14:  Волошина Н.Й. Вивчення української літератури в 5-му класі : Посібник для вчителя. – К.: Пед. думка, 1997. – С.53.

] 

	Після завершення роботи у клітинах по вертикалі ви прочитаєте назву твору Лесі Українки.
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1. Те, що демонструється на екрані (кіно).
2. Ім’я дівчини (Олеся).
3. Звір, який краде курей (лис).
4. Буква, на яку не починаються в українській мові слова (и).
5. Те наймиліше, про що говорила дівчина Маруся в казці ”Мудра дівчина”(сон).
6. Свійська тварина, яка перевозить вантаж (кінь).
7. Зерно, яким годують коней (овес).
8. Посудина, в якій купаються (ванна).
9. Аркуш паперу, на якому написано повідомлення про те, коли відбудеться вистава, концерт (афіша).

IV. Підсумок уроку.
 Підсумкова бесіда.
− Творчість якої поетеси ми вивчали на уроці?
−Що цікавого ви довідалися про українську поетесу Лесю Українку?
−Назвіть справжнє ім'я Лесі Українки.
− До чого закликає Леся Українка у поезії "Колискова"?
− Почитаємо епіграф до нашого уроку. Як ви розумієте ці слова?
  – Як ми повинні ставитись до матері – жінки, що дала нам життя, що виховала і зростила нас, передала у спадок найцінніше – людяність, доброту, душевну щедроту?
V. Домашнє завдання. 
 вивчити поезію „Колискова” Лесі Українки напам’ять;
 відповісти на запитання, вміщені у підручнику після тексту твору на сторінці 152; 
за бажанням − намалювати ілюстрацію до твору.



                                                   Література
1. Благослови, мати: Уроки українського народознавства в школі 5−8 класи: Книга для вчителя. – К.: Освіта, 1995.
2. Волошина Н.Й. Вивчення української літератури в 5-му класі: Посібник для вчителя. – К.: Пед. думка, 1997.
3. Волошина Н.Й., Бандура О.М. Українська література: Підручник для 5 класу. – К.: Освіта, 1997.
4. Календарно-тематичне планування з української літератури. – Тернопіль: Астон, 2001.
5. Пасічник Є.А. Методика викладання української літератури  в середніх навчальних закладах. – К.: Ленвіт, 2000.
6. Програми для загальноосвітніх навчальних закладів з українською і російською мовами навчання: Українська література 5-11 класи. – К.: Шкільний світ, 2001.
7. Сингаївський М.Ф. Материна пісня: Роздуми про українську колискову. – К.: Товариство „Знання” України, 1992.


  	Зразок оформлення плану-конспекту уроку з української літератури

Тема уроку: Пригодницький роман І.Багряного “Тигролови”. Символічний образ товарного поїзда. (11 клас)                           
Мета: навчати учнів аналізувати епічний твір, з’ясувати історію його написання, визначити жанрову специфіку, тематику, ідею, проблематику, особливості композиції, розкрити фольклорні джерела, значення символічних образів;
розвивати творчу уяву, мислення, зв’язне мовлення, пізнавальні інтереси;
виховувати почуття людської гідності, національну свідомість. 
Тип уроку: вивчення художнього твору
Обладнання: портрет письменника, ілюстрації до твору, карта, грамзапис “Ave Maria”.                           
  	 Епіграф: “Краще вмерти, біжучи, аніж жити, гниючи!”
							                      І. Багряний

                                         План уроку
І. Актуалізація опорних знань учнів.
  	Виразне читання напам’ять учителем уривку з поеми Ю.Клена “Прокляті роки”.
ІІ. Повідомлення теми, мети, мотивація навчальної діяльності учнів.
ІІ. Робота над змістом твору.
1. Вступне слово вчителя.
2. Повідомлення учнів.
3. Розгляд ілюстрацій до твору.
4. Виразне читання уривків твору.
5. Бесіда за змістом твору.
IV.Підсумок уроку.
  	 Підсумкова бесіда.
V.Домашнє завдання.

                                  Хід уроку
І. Актуалізація опорних знань учнів.
1) Виразне читання напам’ять учителем уривку з поеми Ю.Клена “Прокляті роки” (на фоні грамзапису “Ave Maria”).
Блажен, хто гордо кинув рідний край
І з посохом в руці пішов шукати 
На чужині незнаній дальній рай,
Куди веде його весна крилата.
Та тричі той блажен, який за чай і хліб 
Теж не схотів себе продати.
Але, минаючи тропу розлук,
Зостався, щоб зазнати смертних мук.
Ці рядки – з поеми Юрія Клена “Прокляті роки”, у них поет називає “проклятими” роки сталінського терору, політичних репресій, утисків, роки руйнування, нищення національної свідомості, людського в людині, роки жорстокої більшовицької диктатури, роки тоталітаризму.
	На попередньому уроці ми познайомилися з життям і творчістю І.Багряного, хто, як і Ю.Клен, відчув на собі тиск тоталітарної доби. Про свою долю, зокрема про втечу з концтаборів БАМлагу, блукання в тайзі та переховування у мужніх далекосхідних мисливців-звіроловів, нащадків виходців з України, І. Багряний розповів у романі “Тигролови”.

ІІ. Повідомлення теми, мети, мотивація навчальної діяльності учнів.
	Тема уроку − “Пригодницький роман І.Багряного “Тигролови”. Символічний образ товарного поїзда.”
	Мета нашого уроку − визначити історію написання, жанрову специфіку твору, його тематику, ідею, проблематику, особливості композиції, розкрити фольклорні джерела, значення символічних образів, удосконалити навички аналізу епічного твору.
	У ході уроку ми маємо визначити, хто із героїв автобіографічного роману воліє “Краще вмерти, біжучи, аніж жити, гниючи!” 
      Допомагатимуть нам у проведенні уроку: група літературних критиків,  літературознавці, письменник І.Багряний.
 
	ІІІ. Робота над змістом твору. 
1) Вступне слово вчителя.
Життя І.Багряного було сповнене небезпеками і суцільними дискомфортами. Однак незламною була віра письменника в перемогу сил добра над силами зла, розбрату. Саме таким світлоносним цілющим оптимізмом пройнята вся творчість письменника, його роман “Тигролови”.
Задум роману виник у митця ще під час перебування його у БАМлазі, звідки І.Багряний втік, після чого поневірявся в тайзі, згодом переховувався в оселі мужніх тигроловів, нащадків вихідців з України. 
2) Повідомлення учнів.
Учень 1 (І. Багряний):
    	Охотське море. Тайга. Тундра. Звіроловство. Були там поселення давно осілих наших людей з України. Все це, сказати щиро, було мені навіть цікаво. (Костюк Г. Зустрічі і прощання. — Едмонтон, 1987.— с.238)
−Саме з цієї цікавості, очевидно, народився роман І.Багряного “Тигролови”. А ще − з великого болю за Україну, за її знищуваний, тероризований народ. З’ясуємо історію написання твору. 
Учень 2 (літературознавець):
	Роман “Тигролови” є найбільш популярним твором І.Багряного для молоді. Написано твір було 1943 року. Роман вийшов друком у 1944 році під назвою “Тигролови”. На закритому літературному конкурсі у Львові твір І.Багряного був відзначений першою премією. Мав успіх у читачів.
	У 1946 р. твір було видано вдруге у розширеному, вдосконаленому варіанті під назвою “Звіролови”. А у 1955 році роман під назвою “Тигролови” було видано у США. 
Учень 3 (літературний критик):
 	−Роман “Тигролови" витримав багато видань українською та німецькою мовами, перекладався англійською (у США, Канаді, Англії), голандською, французькою мовами і  завжди знаходив шлях до читача. Німці, приміром, купували книгу дітям до дня народження або першого причастя — вона значилася в каталозі кращих видань, рекомендованих для молоді. В Україні ж про роман не знали майже 30 літ — він вийшов друком на Батьківщині письменника лише в 1991 році. 
	Високу оцінку творові дав В.Винниченко: “Роман не може пройти в психіці читача безслідно. Деякі сцени врізаються в пам’ять”.
3) Розгляд ілюстрацій до твору.
Зверніть увагу на ілюстрації до твору, визначте місцезнаходження тайги на географічній  карті. 
4) Виразне  читання уривків твору.
  	Знайдіть і зачитайте уривки з твору, де автор змальовує  чудову сувору природу тайги. 
5) Бесіда за змістом твору. 
· Визначимо жанр твору.   
(− На мою думку, це роман.)
—Так, це роман, але який роман — історичний, фантастичний, пригодницький?
(− Це пригодницький роман.)
· Які є зауваження у літературних критиків?
(− Доцільно додати:  Юрій Шерех вважав, що цим твором І. Багряний “стверджує жанр українського пригодницького роману, українського всім своїм духом, спрямуванням, ідеями, почуттями, характерами. Цим він говорить нове слово в української літературі”.)
· Які ознаки пригодницького роману мають “Тигролови”?
(−“Тигролови” мають усі ознаки  пригодницького роману:  персонажі чітко розмежовані на позитивні та негативні, наявні: захоплюючий сюжет, мисливські пригоди, кохання, happy end.)
— Скільки розділів має твір, які назви цих розділів?
(− Роман складається з 2-х частин, кожна з яких має свої розділи, що схожі на новели:
I частина: 1 розділ — “Дракон”,
	2 розділ — “Світ на колесах”,
	3 розділ — “Навзаводи із смертю”,
	4 розділ — “Родина тигроловів”,
	5 розділ — “П’ятнування”,
	6 розділ — “В пралісах Сіхоте-Аліня”.
ІІ частина:	7 розділ — “Momento mori”,
	8 розділ — “Осінь у тайзі”,
	9 розділ — “Зима”,
	10 розділ — “Рейд у Хабаровськ”,
	11 розділ — “На кішку”,
	12 розділ — “Навзаводи із щастям”.
— Визначимо композицію твору. 
(− Експозиція твору — показ поїзда-дракона, якого веде паровоз — голова Йосип Сталін, у цьому поїзді тисячі жертв, він летіть у темряву. Це ешелон смерті, його підпихає демон — Фелікс Дзержинський, про що свідчать букви Ф.Д. на вагоні; зав’язка — втеча в’язня Григорія Многогрішного з поїзда-дракона; розвиток дії —  Григорій  Многогрішний у тайзі, у родині Сірків, у Хабаровську; кульмінація — зустріч Григорія Многогрішного з Медвиним у тайзі; розв’язка — перехід Григорія Многогрішного з Наталкою через кордон. 
— Складемо логічну схему № 1 ”Композиція роману І.Багряного „Тигролови”:
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— Визначимо тему твору. 
(− Відображення впливу сталінського терору на долю молодого українського інтелігента, інженера-авіатора Григорія Многогрішного; змалювання жорстокості прислужників режиму; побуту, традицій нащадків переселених у тайгу українців; романтичного кохання Григорія і Наталки; трагедія України в комуно-фашистській імперії.)
· Визначимо ідею твору.
(−Утвердження думки про неминучість добра і правди, про незнищеність українського національного духу.)
· Визначимо проблематику твору.
(− Добра і зла, життя і смерті, справедливості і кари, морального вибору, людина і природа, людина і суспільство, людина і влада, воля до життя і цілеспрямованість, спадкоємності поколінь, кохання.)
· Розкриємо значення символічних образів. 
(− Щоб яскравіше відбити знак епохи, письменник змальовує три ешелони. В одному із таких ешелонів і мчав у безвість головний герой Григорій Многогрішний.)
− Що це за ешелон? Зачитайте відповідні рядки з тексту.
(− Це етапний спецешелон — “двоокий циклоп”, “ешелон смерті”, “ешелон-дракон”.)
· Символом чого він виступає ?
(− Символом репресій; зла; тупої, руйнівної жорстокості; тоталітаризму.) 
· Так, Іван Багряний у цей експрес втілює свою долю, долю України.
− Який ще поїзд змалював Іван Багряний?
(− Тихоокеанський експрес №1.)
· Символом чого виступає Тихоокеанський експрес №1?
(− Символом ілюзорного щасливого соціалізму.)
· Який ще потяг змалював автор?
(− Потяг № 97 “Владивосток-Москва” —„...експрес, котрий возіть дрова і ліс”.  Його пасажири — “...Заробітчани! Вербовані, та контрактовані, та “планові”. З дітьми, з жінками... Будують соціалізм!..”)
· Складемо логічну схему № 2 ”Символічні образи роману „Тигролови”: 		
                                                                                                
                                                

                                                  Символічні образи


    

	    
	                                                    Потяги



	експрес-дракон		  тихоокеанський  		потяг № 97
                                                         експрес	 №1		“Владивосток-Москва”	
символ зла,			символ ілюзорного	
руйнівної жорстокості,		світлого щасливого		символ повного
репресій, тоталітарної си-        життя, соціалізму	          зневаження людсь-
стеми									ких прав у суспільстві
									

—Продовжимо роботу над образами-персонажами роману І.Багряного "Тигролови" на наступному уроці української літератури.  
                       	
  	ІV. Підсумки уроку.
  	Бесіда за змістом твору. 
· Що ви довідались про історію написання роману І.Багряного "Тигролови"? 
·  Чи можна вважати цей твір автобіографічним? Свою думку обґрунтуйте.
·  Як ви розумієте назву твору?
· Чи випадково Іван Багряний обрав саме таку назву роману — “Тигролови”?
· Розкрийте символічне значення назви твору.
· Хто із героїв автобіографічного роману І.Багряного воліє “Краще вмерти, біжучи, аніж жити, гниючи!”?
 (−Автор, як і головний герой роману Григорій Многогрішний, незважаючи на поневіряння, страшні тортури під час тоталітаризму, мужньо витримує все, залишається вірним сином України, який воліє „ Краще вмерти, біжучи, ніж   жити, гниючи!”)

V. Домашнє завдання:
 підготуватися до характеристики образів роману Івана Багряного ”Тигролови” (Григорія Многогрішного; членів родин Сірків, Морозів; майора Медвина), підібрати цитати до характеристики цих образів – I варіант;
скласти цитатний план до характеристики образу Григорія Многогрішного – II варіант.
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1. Багряний І. Тигролови. Огненне коло. – К., 1996.
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3. Ковальчук О. Ми є. Були. І будемо! / Вивчення роману Івана Багряного „Тигролови”// Дивослово. – 1999. – №7.
4. Ковальчук О., Мозолюк Б. Українська література: Уроки активного співробітництва (диспути, конференції, проблемні семінари). − Тернопіль, 1999.
5. Костюк Г. Зустрічі і прощання. — Едмонтон, 1987.
6. Лавриненко Ю. Іван Багряний політичний діяч і письменник // Українське слово: Хрестоматія творів і критичних матеріалів. – К., 1999.
7. Мовчан Р.В. Українська література: Підручник для 11 класу. – К., 1997.
8. Солод Ю. Українська література ХХ століття. – К., 1999.
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Зразок оформлення різнорівневих завдань до тематичного оцінювання з української літератури 

Тематична атестація за темою „Тарас Шевченко” (9 клас)

Завдання І рівня
(рівень репродукції)
Тести
1. У Т.Шевченка виявився передусім талант:
1) поета;
2) художника;
3) музиканта;
4) скульптора;
5) драматурга.                         
(1 б.)
2. Т.Шевченко був викуплений з кріпацтва в:
1) 1836 році;
2) 1838 році;
3) 1840 році;
4) 1847 році;
5) 1857 році.
(1 б.)
3. У якому з віршів Т.Шевченко найповніше описав своє сирітське життя:
1)  „Мені тринадцятий минало”;
2)  Якби ви знали, паничі;
3)  „І виріс я на чужині”;
4)  „На Великдень, на соломі”;
5)  „Сон” („На панщині пшеницю жала...”)?
(1 б.)
4. Т.Шевченко видає свою першу збірку творів „Кобзар” у:
1)  1838 році;
2)  1840 році;
3)  1841 році;
4)  1842 році;
5)  1836 році.
(1 б.)
5. Т.Шевченко був заарештований за:
1)  участь у Кирило-Мефодіївському братстві;
2)  участь у гуртку „Руська трійця”;
3)  подорож в Україну;
4)  знайдену під час обшуку поему „Сон” („У всякого своя доля...”);
5)  участь у збройному повстанні кріпаків.
(1 б.)
6. Одну із поем Т.Шевченка написав під враженнями від першої подорожі в Україну. Назва поеми:
1)  „Катерина”;
2)  „Неофіти”;
3)  „Гайдамаки”;
4)  „Єретик”;
5)  „Сон” („У всякого своя доля...”).
(1 б.)
7. Який композитор написав музику до 83 творів Т.Шевченка:
1)  К.Стеценко;
2)  Л.Ревуцький;
3)  М.Лисенко;
4)  М.Аркас;
5)  К.Данькевич?
(1 б.)
8. Яка п’єса була поставлена І.Щепкіним у Нижньому Новгороді на честь повернення Т.Шевченка із заслання:
1)  „Москаль - чарівник” І.Котляревського;
2)  „Сватання на Гончарівці” Г.Квітки-Основ’яненка;
3)  „Наталка Полтавка” І.Котляревського;
4)  „Украдене щастя” І.Франка;
5)  „Сто тисяч” І.Карпенка-Карого?
(1 б.)
9. З якого твору Т.Шевченка взяті ці рядки:
Учітесь, читайте,
І чужому научайтесь,
Й свого не цурайтесь...
1)  „Кавказ”;
2)  „Єретик”;
3)  „Гайдамаки”;
4)  „Заповіт”;
5)  „І мертвим, і живим...”?
(1 б.)
10. Вірш Шевченка, у якому поет говорить про свою діяльність за три роки:
1)  „Мені однаково...”;
2)  „І виріс я на чужині”;
3)  „Садок вишневий коло хати”;
4)  „Заповіт”;
5)  „Три літа”.
(1 б.)
11. Жанр твору „Великий льох” Т.Шевченка:
1)  поема;
2)  містерія;
3)  вірш;
4)  послання;
5)  повість.
(1 б.)
12. Яка з поем Т.Шевченка має підзаголовок „Комедія”:
1)  „Княжна”;
2)  „Сон” („У всякого своя доля...”);
3)  „Гайдамаки”;
4)  „Наймичка”;
5)  „Катерина”.
(1 б.)

Завдання ІІ рівня
(застосування умінь і навичок)
1. Назвіть жанрові різновиди творів Т.Шевченка.                                            (2 б.)
2. Стисло схарактеризуйте тематику ранньої творчості Т.Шевченка.            (2 б.)
3. Визначте тему та ідею поеми „Кавказ” Т.Шевченка.                                   (2 б.)
4. Доведіть, що в поемі „Гайдамаки” Т.Шевченка є елементи романтизму.  (2 б.)
5. Визначте віршовий розмір, риму та характер римування:
Минають дні, минають ночі,
Минає літо. Шелестить
Пожовкле листя, гаснуть очі,
Заснули думи, серце спить.
(2 б.)
6. Що повчального ви взяли для себе з життя і творчості Т.Шевченка?         (2 б.)

Завдання ІІІ рівня
(рівень трансформації)
1. Розкрийте поняття „народність літератури” на прикладі творчості Т.Шевченка. 
                                                                                                                       (3 б.)
2. Т.Шевченко писав, що історія його життя є історією його вітчизни. Доведіть справедливість цих слів поета.                                                               (3 б.)
3. Визначте засоби виразності в поданих нижче уривках з творів Т.Шевченка:
За горами гори, хмарою повиті,
Засіяні горем, кровію политі.
*   *   *
Кати знущаються над нами,
А правда наша п’яна спить.
*   *    *
Розкуються незабаром 
Розковані люди.
Настане суд, заговорять
І Дніпро, і гори!                                                                       (3 б.)
4. І.Франко назвав вірш „Садок вишневий коло хати” Т.Шевченка однією з кращих перлин світової поезії. В чому полягає його художня досконалість?   
                                                                                                                    (3 б.)

Завдання ІV рівня
(розвиток зв’язного мовлення)
Напишіть твір на тему: „Караюсь, мучусь, але не каюсь!..” (за творчістю Т.Шевченка) 
або 
Напишіть творчу роботу на тему: „Тарас Шевченко – поет, борець, людина”.

Зразок оформлення титульної сторінки плану–конспекту позакласного заходу з української літератури
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Зразок оформлення плану-конспекту позакласного заходу з української літератури

             Чарівний світ інтимної лірики Лесі Українки 
Мета:  ввести учнів  у чарівний світ  інтимної лірики Лесі Українки, поглибити знання десятикласників про життя і творчість видатної поетеси; розвивати зв’язне мовлення, пізнавальні інтереси; виховувати любов до поетичного слова.
Форма проведення: літературна композиція.
Обладнання: портрет, обрамлений рушниками, виставка творів, вислови про поетесу.
Місце проведення: актова зала.
Клас:10-А, 10-Б
Хід заходу
	Учитель:
	Струни поетичної ліри Лесі Українки не раз озивалися ніжними, сокровенними тонами, – вона була не тільки „співачкою досвітніх огнів”. Інтимна  поезія Лесі складає цілу збірку (у 1991 році така книжка, укладена львівським  літературознавцем Леонілою Міщенко, побачила світ під  назвою „Хвилі моєї туги” у видавництві „Каменяр”).
 І хоч сама поетеса з острахом думала про майбутніх своїх біографів, намагаючись „боронити свою душу й серця, щоб  не вривалися туди силоміць чужі люди, немов у свою хату, принаймі поки живе господар тієї хати”, визначити – все ж неминуче  настає час, коли доскіпливий читач починає цікавитися, з яких сердешних імпульсів народжувалися Лесині любовні поетичні одкровення.

	Учениця:
	Є серед інтимної лірики поетеси низка віршів („Як я умру...”, „Так  прожила я цілу довгу зиму...”, „Не дорікати слово я дала...”) до Нестора Гамбрашвілі, стосунки з якими, за твердженням  деяких біографів, „були більш ніж дружніми”. Про це начебто свідчила й Ольга Петрівна, Лесина сестра, з якою її єднала особлива духовна близькість.

	Учень:
	Нестор Гамбарашвілі був ровесником Лариси Косач. За участь у студентському русі у 1894 році його виключили з Московського університету. Нестор продовжив навчання в Києві. У 1895-му разом із ще одним студентом, Сергієм Френкелем, знімав кімнату в Косачів. Леся тоді щойно повернулася з Болгарії, де вона гостювала в родині Драгоманових. Там вона переживала велике потрясіння – смерть дядька Михайла, свого духовного наставника.

	Учениця:
	Леся давала Несторові уроки французької мови, він її вчив грузинської...
Грузія викликала у дівчини щирий інтерес: її  захоплювала сила духу народу, який усім лихоліттям протиставив свою мужність та доблесть і зумів зберегти себе. У свого „учня” Леся вперше познайомилася з „Витязем у тигровій шкурі”.

	Леся Українка:
	„Який цікавий, який дивний куточок – Грузія! Скільки мужності і доблесті повинен мати народ-жменька, щоб уціліти і охоронити від всіх напастей і незгод, які випали на його долю! Коли б я не була українкою, я хотіла б бути грузинкою!”

	Учениця:
	Розмови про Грузію будили думку про долю рідного краю. Влітку 1896 року, проводжаючи Нестора на канікули в Горі, Леся попросила привести їй із Грузії кинджал – „як емблему для боротьби з ненависним ворогом”... Він виконав це прохання.
Протягом літа вони писали одне одному. Проте всі Лесині листи згодом зникнуть без сліду у вихорі громадянської війни.

	Учениця:
	1897 рік почався для неї різким загостренням хвороби. Боротися з недугою подалася  в Ялту. Там, отримавши якогось чергового листа від матері, дізналася про одруження Нестора Гамбарашвілі.

	Леся Українка:
	„Дуже сумно мені те, що ти пишеш мені про Гамбарова... Привітай його від мене, як побачиш, конечне, скажи, що я часто згадую його, а що я йому не пишу, то се, певне, його не здивує...”

	Учениця:
	Це рядки з Лесиного  листа – відповіді. Чується в них  ледь  стримувана гіркота, хоча, напевно, Нестерове рішення не було для неї цілковитою несподіванкою. Адже  ще в лютому  на папір лягли слова: „Не дорікати слово я дала... ”
 (Поезія „Не дорікати слово я дала...”)

	Учениця:
	Стоячи біля вікна у своїй київській кімнаті, вона думала про „світ інакший”, не той, який обмежений чотирма стінами: з людськими голосами, дзвоном трамваїв, паровозними гудками...  У вірші „Так прожила я цілу зиму” це головний мотив –  усвідомлення свого трагічного  відторгнення від шумливого світу за  вікном”, від простих  радощів життя”. Вступала в силу весна, у Києві  стояв  квітень  1897-го, а Леся, борючись із відчаєм, почувала себе  окраденою  лихою долею.
(Поезія „Так прожила  я цілу зиму... ”)

	Учениця:
	Те, що для інших було  звичайним, само собою зрозумілим, для  неї виявилося недосяжним...
(Вірш „Як дитиною, бувало...”)

	Учень:
	Адресат другої, пізнішою за часом, групи  інтимних віршів Лесі Українки – Сергій Мержинський.
Познайомились вони влітку  1897-го  в Ялті. Лесю мучив туберкульоз кісток, Мержинського – сухоти. Він  приїхав з Мінська: служив там на залізниці; був соціал-демократом. Лесі  його  рекомендував Петро Тучапський, київський знайомий  Косачів.  Сама Леся в цей час  зайнята  влаштуванням  у театрі своєї драми  „Блакитна троянда”.

	Учениця:
	Відразу ж між молодими людьми з’явилась дружба, що невдовзі переросла в глибоку сердечну приязнь.

	Учень:
	„Типовий російський інтелігент. Він  не закінчив університету і все життя  поневірявся по приватних  уроках, як  і численні російські інтелігенти. З тонким скорботним  лицем, він був також... великим другом молоді і  справляв чаруюче враження. І зовнішність його підкупала – прекрасний, тонкий обрамований чорною бородою  профіль, з блідим матовим, що часто палало нездоровим рум’янцем, лицем, з чорною хвилястою шевелюрою – ось слабо накреслений  портрет Сергія Костянтиновича Мержинського. Був він  людиною лагідної вдачі, інтелігентною, висококультурною. У ньому жив огонь самопожертви”.

	Учениця:
	Лесю Українку вражала краса і чистота цієї людини,  постійне внутрішнє горіння,  самовідданість  у роботі.  Нескінченні, невичерпні розмови  з ним  відкривали  нові світи  незнаних  уявлень і почуттів, будили нову мрію почуттів. Мержинський цікавився творчістю Лесі Українки,  високо її оцінував, письменницю вважав незвичайно  талановитою. На його прохання  Леся Українка перекладає російською мовою  свою  „Блакитну троянду”, яку передбачалося поставити  Міському театрі. Сам Сергій Костянтинович був також творчою людиною, співпрацював в періодичній Київській, Саратовській пресі, займався перекладами.

	Учениця:
	Сестра Лесі – Ольга – згадує про нього  як про  інтелігента російської  культури, людину освічену,  надзвичайно лагідну, милу  і симпатичну. Тонкою, лагідною вдачею Леся і Мержинський були подібні одне одного.

	Учень:
	Під враженням  кримських зустрічей поетеса пише вірші „Імпровізація”, ”Східна  мелодія”. Все, що оточує  тепер її, – море, квіти, навіть  каміння – оживає, одухотворяється, набуває досі незнаного смислу, наповнюється  особливим знанням.

	Учениця:
	(Уривок з вірша „Імпровізація”):
До кипариса магнолія пишная
Чолом заквітчаним  ніжно схиляється,
як молода до свого нареченого.
Білі квіти тремтять в темних кучерях,
Але серпанку немає на їх.
Щире кохання  не вкрите  серпанками...
Спи, моє серце! Хай пишна магнолія
 До кипариса стрункого схиляється.

	Леся Українка:
	Після Ялти ми листувалися ... 
(Поезія у прозі „Твої листи пахнуть зов’ялими трояндами...”)

	Учениця:
	Влітку 1898 року Мержинський відвідав Лесю в Гадячі,  куди вона приїхала після лікування в Криму. Не повернулася з Ялти до Києва, бо це їх було „во многих отношениях вредно” – так пояснила своє рішення батькам. Тут, в Гадячі, спокійніше, не було причин для  порушення ладу життя її хворого організму.

	Учень:
	Мержинський докоряв Лесі за перевтому, радив берегти себе, менше працювати. Діалог загострювався, навіть рвалася нескінченна розмова. Ці розмови-дискусії відлунюються у вірші поетеси „Порвалася нескінчена розмова...”. Над поезією стоїть посвята: „Пам’яті С.М.”.

	Учениця:
	Проте це було незабутнє літо. Найкраще, найщасливіше в житті Лесі Українки. Молоді люди довго блукали полями, вибиралися на старовинні степові могили, плавали човном по річці Псьол.

	Учень:
	Та Сергію Костянтиновичу треба було виїжджати – невідкладні   справи, робота кликала до Мінська.

	Учениця:
	Леся на осінь вибралась з Гадяча додому.
(Вірш „Порвалась нескінчена розмова...”)

	Леся Українка:
	Я не хотіла вірити, що Сергій (30-літній) помирає. Згадувала зустрічі з ним  –  у Криму, в Гадячі, Києві, на хуторі Зелений Гай, де якось разом фотографувалися... Кілька разів ми ще бачились у Мінську ...

	Учениця:
	Але ті зустрічі були короткі і обривалися, як нескінченна розмова. Залишалось продовжувати їх подумки, на самоті,  в кімнаті, де поруч – його подарунки: томик Гейне німецькою мовою, „Сікстинська мадонна” Рафаеля, 4-томник поезій Гейне...

	Учениця:
	Восени 1900-го вона отримає лист від лікаря, який піклувався за Сергія Мержинського: її другові зовсім погано. З листа Лесі до сестри Ольги:

	Леся Українка:
	„Тепер нема й розмови про те, чи їду я, чи ні: звичайно, їду. Здається, мені прийдеться сей рік чимало енергії вжити, але се нічого, коли  мета ясною стоїть, то й енергію знайти не трудно. Як би там не віднеслись до мене всі інші, але я певна, що ти  і брат Миша будете мене завжди розуміти і підтримувати, і се мені багато значить”.

	Учениця:
	Між ним і нею стали його родичі, та й Олена Пчілка відмовляла:  як-не-як, а в Сергія сухоти. Проте Леся Українка поїде а Мінськ в січні 1901-го. Доглядати за хворим.
(Вірш „Все, все покинуть, до тебе полинуть...”)

	Учениця:
	У вільну хвилину, затамувавши біль в душі, сиділа над книжками: мала зобов’язання перед  журналом „Жизнь”. Жила – як в облозі. У листі до батьків так і писала:

	Леся Українка:
	„Треба жити так, як живуть люди в осаді, – поставити варту і проводити всю роботи так, мов у нормальні часи”.

	Учень:
	У Мінську йшов сніг, вітер рвучко жбурляв великими сніжками, і вони танули, не долітаючи до землі...
Тануло й Сергієве життя.
(Вірш „Я бачила, як ти хиливсь додолу...”)

	Учениця:
	Однієї січневої ночі, сидячи біля ліжка смертельно хворого Мержинського, Леся Українка написала поему „Одержима”. Згодом зізналася І.Франкові:

	Леся Українка:
	„Я її в таку ніч писала, після якої, певне, буду довго жити, коли вже тоді жива осталась. І навіть писала, не перетравивши тугу, а в самому її апогею”.

	Учениця:
	Сергія Мержинського не стало 3 березня 1901 року. Усім пережитим  Леся була вимушена і фізично, й морально. Власне, життя без нього  здавалося  порожнім і марним. Ще коли Сергій був живим, вона  передчувала довічну розлуку, написала про плющ...
(Вірш „Хотіла б я тебе, мов плющ, обняти...”)

	Леся Українка:
	„До Києва їхати не хотілось”. Подалася до Ольги Кобилянської, „на зелену Буковину”. Там „трохи відійшла душею”.

	Учениця:
	Але думки про покійного друга не покидали її. Якось 7 червня 1901 року написала три вірші, у яких запікся біль щойно пережитої драми.
(Вірш „Уста говорять: „Він навіки загинув!”)
(Вірш „Ти не хотів мене взять”)
(Вірш „Квіток, квіток, як можна більше квітів...”)

	Учень:     
	Про  чоловіка Лесі Українки  теж в літературі майже не згадується. І чи могли літературознавці в умовах  тоталітарної освіти написати все про поетесу, відбити її національну психологію, особливий душевний склад?
Чоловік Лесі, Климент Васильович Квітка, був на дев’ять років молодший за свою дружину... Народився  в Києві. Закінчив Київський університет. З Лесею познайомився ще у 80-х роках, на  одному з літературних вечорів Олени Пчілки, матері поетеси, куди був запрошений як музикознавець, фольклорист.

	Олена Пчілка:
	Се дружба чи щось інше?

	Леся Українка:
	Не питай мене про се, мамочко. Я тільки думаю про те, що я його люблю без міри, без краю, що те кохання – ніж у моєму серці: вирви ніж з серця, і воно кров’ю зійде.

	Учень:     
	Климент Квітка зібрав понад 6 тисяч українських пісень інших народів. У 1899-1900 рр. записав пісні з голосу Лесі Українки від волинських селян та селянок.
Значно пізніше, в кінці травня і на початку червня 1913 року, незадовго до смерті, в Кутаїсі, Леся  продиктувала чоловікові пісні, записані нею на Косівщині (сучасна територія Сумської області Сумського району).
Климент Квітка пережив свою дружину на сорок років. Він помер у Москві, в 1953 році. Став професором Московської консерваторії, автором багатьох наукових праць: „Первісні троянди”, „Фольклористична спадщина Миколи Лисенка”. Йому Леся присвятила низку поезій „Коли дивлюсь глибоко в любі очі...”, „О, не кори мене, любий, за  мрії про славу...”, „Якби я всім барвами владала...”.
(Вірш „Коли дивлюсь глибоко в любі очі”)

	Олена Пчілка:
	Не знаю, чи стала б Леся українською поетесою, коли б не я... Від батька вона не могла навчитися мови, бо він не говорив нею. Я робила так, щоб мова народу була моїм дітям найдорожчою. Життя серед волинських селян сприяло тому. Можу з гордістю сказати, що Лесю Українку створила я. Я дала їй все – талант, освіту, літературну долю, придумала для неї псевдонім... Ось тільки щастя я їй не дала.
	Учень:     









	Климент Квітка зібрав понад 6 тисяч українських пісень інших народів. У 1899-1900 р.р. записав пісні з голосу Лесі Українки від волинських селян та селянок.
Значно пізніше, в кінці травня і на початку червня 1913 року, незадовго до смерті, в Кутаїсі, Леся  продиктувала чоловікові пісні, записані нею на Косівщині (сучасна територія Сумської області Сумського району).
Климент Квітка пережив свою дружину на сорок років помер у Москві, у 1953році. Став професором Московської консерваторії, автором багатьох наукових праць: „Первісні троянди”, „Фольклористична спадщина Миколи Лисенка”. Йому Леся присвятила низку поезій „Коли дивлюсь глибоко в любі очі...”, „О, не кори мене, любий, за  мрії про славу...”, „Якби я всім барвами владала...”.
(Вірш „Коли дивлюсь глибоко в любі очі”).

	Учениця:
	Я прочитаю вірш Степана Павленка „Червоні сни”. Автор довгий час займався вивченням творчості Лесі Українки. Їй і присвятив свій вірш.
Я вже не можу. Навіть сни червоні,
Я ж – тільки жінка. Жінка перш за все,
Сріблиться місяць в зорянім  полоні, 
Дрімає сад з просвітленим лицем.
Пірнає ніч у ніжність, мов у казку,
Здмухнувши денні клопоти з чола
Я тільки жінка. Жінці треба ласки,
Любові треба, щастя і тепла.
... Тож хай приходять навіть сни  червоні,
Я – жінка. І тому я зможу все.




Підведення підсумків

       Критерії оцінювання педагогічної практики студентів
Уроки та позакласні предметні заходи з української літератури, проведені студентами під час педагогічної практики у школі, будуть оцінені за такими критеріями:
Оцінка "відмінно" ставиться, якщо студент самостійно, грамотно в методичному та мовному плані змоделював конспекти уроків, позакласного предметного заходу з української літератури, чітко визначив їх триєдину мету, раціонально використав різноманітні методи, методичні прийоми навчання, поєднання колективних, індивідуальних та групових форм занять для досягнення поставленої мети уроку і позакласного заходу з урахуванням вікових особливостей дітей, особистісно-зорієнтованого підходу до навчання. Уроки та позакласний предметний захід проведено на високому методичному та організаційному рівні.
 Під час проведення уроків та позакласних предметних заходів з української літератури практикантом:
1. повністю досягнуто освітню, розвиваючу та виховну мету уроку;
2. вдало обрано тип уроку (форму проведення позакласного заходу) відповідно до навчальної мети;
3.  правильно визначено структурні етапи уроку (позакласного заходу);
4. ефективно використано методи і методичні прийоми навчання на різних етапах уроку (позакласного заходу);
5. встановлено логічну послідовність у викладі навчального матеріалу;
6. використано різні види  творчих робіт при аналізі текстів художніх творів, характеристиці  образів-персонажів;
7. на всіх етапах уроку (позакласоного заходу) практикантом застосовано різні засоби активізації учнів з  урахуванням їх вікових особливостей, рівня літературної освіти;
8. ефективно використано наочні посібники та ТЗН;
9. не допущено мовленнєвих недоліків у мові вчителя, вказано на мовні помилки учнів;
10. правильно й аргументовано проведено оцінювання відповідей учнів із застосуванням різних форм контролю;
11. у ході уроку (заходу)  практикантом лише епізодично використано конспект, при потребі студент може скоригувати свою діяльність.

Оцінка "добре" ставиться, якщо студент самостійно, грамотно в методичному і мовному пані змоделював конспекти уроків, позакласного предметного заходу з української літератури, чітко визначив їх триєдину мету, застосував різноманітні методи, методичні прийоми навчання, поєднання різних форм, видів робіт для досягнення поставленої мети уроку, позакласного заходу з урахуванням вікових особливостей дітей, рівня їх літературної освіти, проте допустив неточності у викладі фактичного матеріалу, аналізі художнього твору, образів-персонажів. Уроки та позакласний предметний захід проведено на достатньому методичному та організаційному рівні.
 Під час проведення уроків та позакласних предметних заходів з української літератури практикантом:
1. досягнуто освітню, розвиваючу та виховну мету уроку;
2. вдало обрано тип уроку (форму проведення позакласного заходу) відповідно до навчальної мети;
3. правильно визначено структурні етапи уроку (позакласного заходу);
4. у ході уроку (позакласного заходу) використано різні методи і методичні прийоми навчання;
5. встановлено логічну послідовність у викладі навчального матеріалу;
6. використано різні види  творчих робіт при аналізі текстів художніх творів, характеристиці  образів-персонажів;
7. практикантом застосовано різні засоби активізації учнів з  урахуванням їх вікових особливостей, рівня літературної освіти;
8. ефективно використано наочні посібники та ТЗН;
9. не допущено мовленнєвих недоліків у мові вчителя, вказано на мовні помилки учнів;
10. правильно і аргументовано проведено оцінювання відповідей учнів із застосуванням різних форм контролю;
11. у ході уроку (заходу)  практикантом лише епізодично використано конспект, при потребі студент може скоригувати свою діяльність.

Оцінка "задовільно" ставиться, якщо студент змоделював конспекти уроків, позакласного предметного заходу з української літератури, визначив їх триєдину мету, застосував різні методи, прийоми, форми навчання, проте під час проведення уроків, предметного позакласного заходу допустив помилки у викладі матеріалу, аналізі художнього твору, образів-персонажів. Уроки та позакласний предметний захід проведено на належному методичному та організаційному рівні. 
Під час проведення уроків та позакласних предметних заходів з української літератури практикантом:
1. триєдина мета уроку досягнута неповністю;
2. тип уроку, його структурні етапи визначені неправильно;
3. невдало вибрана форма проведення позакласного заходу;
4. неефективно використано методи, методичні прийоми;
5. нераціонально застосовано фронтальні, групові та індивідуальні форми роботи;
6. відсутня логічна послідовність у викладу матеріалу, виборі видів робіт при аналізі текстів художніх творів, образів-персонажів;
7. під час уроку студентом допущено мовленнєві помилки, недоліки у мовленні учнів не виправлено;
8. практикантом не застосовано засобів активізації учнів на уроці 9позакласному заході);
9. індивідуальний підхід до учнів відсутній;
10.  неаргументовано проведено оцінювання;
11.  не завжди раціонально використано наочні посібники, ТЗН;
12.  студент користується конспектом і не може скоригувати свою діяльність у ході  уроку (позакласного заходу).

Оцінка "незадовільно" ставиться, якщо студент змоделював конспекти уроків, позакласного предметного заходу з української літератури, проте під час їх проведення не реалізував досягнення триєдиної мети, нераціонально застосував методи, методичні прийоми і форми роботи учнями, неефективно використовував (не використовував взагалі) наочні посібники та ТЗН, не забезпечив дотримання дисципліни учнями, допустив серйозні помилки у викладі навчального матеріалу, у мовленні, не виправляв мовленнєві недоліки школярів.
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